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Formandskabets konklusioner - Wien. den I 1.-1 2. december 1998

Det Europæiske Råd holdt møde iWien den 11.-12. december 1998 for at drøfte de

vigtigste spørgsmål og udfordringer, som Den Europæiske Union står over for. Drøftel-

serne blev indledt med en udveksling af synspunkter med Europa-Parlamentets

formand José María GIL-ROBLES om de vigtigste emner, der skal drøftes.

Drøftelserne om beskæft¡gelse, vækst og stabilitet byggede også på den udveksling af

synspunkter mellem troikaen og arbejdsmarkedets parter, der havde fundet sted dagen

Íør.

Der blev også holdt møde med stats- og regeringscheferne og udenrigsministrene fra

de central- og østeuropæiske lande og Cypern, der deltager ¡ tiltrædelsesprocessen.

Det Europæiske Råd udtrykte sin taknemmelighed over for den forhenværende tyske

Forbundskansler Helmuth Kohl for hans enestående bidrag til udviklingen af Den

Europæiske Union og besluttede at tildele ham t¡tlen "Europæisk Æresborger".
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¿.

WIEN-STRATEGIEN FOR EUROPA

1. Den europæiske integration har fået ny fremdrift. Den f¿elles valuta er ved at
blive indført. Den samordnede indsats for at fremme beskæftigelsen har vist
opmuntrende resultater. Udvidelsesprocessen er godt i gang. Nu hvor vi står

ved afslutningen af dette årtusind, må Unionen forbedre sin evne t¡l at tjene s¡ne

borgere.

Det Europæiske Råd indledte iCardiff en bred debat om videreudbygningen af
Den Europæiske Union. På mødet i Pörtschach blev det understreget, at der er

brug for en stærk og effektiv Un¡on. Det er på baggrund af denne ånd, at Det

Europæiske Råd i Wien har indkredset fire områder af største interesse for
borgerne i Europa, hvor der er behov for hurtig og effektiv handling. Det

Europæiske Råd er derfor blevet enigt om følgende "Wien-strategi for Europa":

F¡emme af beskæftigelse, økonomisk vækst og stabilitet

. Rapport til Det Europæiske Råd i Köln om udarbejdelse åf en europæisk be-

skæftigelsespagt som led i Luxembourg-processen.

. Styrkelse af mekanismerne til samordning af den økonomiske politik; evalu-

ering af instrumenter og erfaringer på Det Europæiske Råd iHelsingfors.

. Politisk aftale om hovedelementerne iden skatte- og afgiftspolitiske pakke;

rapport til Det Europæiske Råd i Helsingfors.

. Forbedring af den internationale f inansarkitektur; rapport t¡l Det Europæiske

Råd i Köln.

. Fremme af ¡nvesteringer i europæiske infrastrukturer og humankapital;

rapport til Det Europæiske Råd i Köln.

. Større sikkerhed og bedre livskvalitet

. Gennemførelse af handlingsplanen for et område med frihed, sikkerhed og

retfærdighed; evaluering på Det Europaeiske Råds s€erlige møde i

Tammerfors.
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. Bedre adgang for borgerne til domstolene og tilsvarende organer; evaluering

på mødet i Tammerfors.

. Styrkelse af Den Europæiske Unions indsats på menneskerettighedsområdet;

rapport til Det Europaeiske Råd i Köln.

. lntegration af miljøhensyn og bæredygtig udvikling i Den Europæiske Unions

politikker; evaluering på Det Europæiske Råd i Helsingfors.

Reform af Unionens polit¡kker og ¡nst¡tut¡oner

. Politisk enighed om Agenda 2OOo-pakken ¡marts 1999, så den kan vedtages

endeligt inden valget til Europa-Parlamentet i juni 1 999.

. Afgørelse på Det Europæiske Råd i Köln af, hvordan og hvornår de ¡nstitut¡o-

nelle spørgsmål, der ikke blev afklaret i Amsterdam, skal løses.

. Forbedring af Rådets arbejdsgang; evaluering på Det Europæiske Råd i

Helsingfors.

. lntern reform af Kommissionen; rapport fra formanden for Kommissionen til

Det Europæiske Råd i Köln.

. Effektiv bekæmpelse af svig; status på Det Europæiske Råd i Helsingfors.

Fremme af stabilitet og velfærd overalt ¡ Europa og i verden

. Dynamisk videreførelse af tiltrædelsesforhandlingerne og -forberedelserne,

samt forelæggelse af situationsrapporter fra Kommissionen om ansøgerlan-

dene med henblik på Det Europæiske Råd i Helsingfors.

. Effektiv udnyrtelse af de nye instrumenter inden for den fælles udenrigs- og

sikkerhedspolitik (FUSP) efter 'Amsterdam-traktatens ikrafttræden

(højtstående repræsentant, FUSP-enhed for planlægning og hurtig varsling,

bedre beslutningstagning); evaluering på Det Europæiske Råd i Helsingfors.
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il.

Udarbejdelse af de første fælles strategier for Rusland, Ukraine, Middel-

havsområdet og det vestl¡ge Balkan; første vedtagelse på Det Europæiske

Råd i Köln.

Fortsættelse af overvejelserne om udformningen af en europæisk sikkerheds-

og f orsvarspolitik; behandling på Det Europæiske Råd i Kôln.

På baggrund af disse elementer vil Det Europæiske Råd på mødet i Helsingfors

vedtage en "årtusinderklæring" om Unionens prioriteter for de kommende år.

MENNESKERETTIGHEDER

I anledning af halvtredsårsdagen for vedtagelsen af verdenserklæringen om

menneskerettigheder understreger Det Europæiske Råd atter den afgørende

betydning, det tillægger denne erklæring. Verdenserklæringen er en hjørne,sten i

det værk, der er opbygget siden Anden Verdenskrig t¡l besklfttelse og fremme af

menneskerettigheder både på nationalt og regionalt plan og på verdensplan, og

den er grundlaget for, at nationale, regionale og globale politikker kan gøre

fremskridt og sikre menneskets værdighed over hele verden.

Den Europæiske Union, som bygger på principperne om frihed, demokrati,

respekt for menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder og

retssamfundet, deler de værdier, som erklæringen er forankret i, og bygger sìn

indsats på disse værdier.

Det Europæiske Råd tilslutter sig Den Europæiske Unions erklæring om menne-

skerettigheder af 10. december 1998 og opfordrer Rådet, Kommissionen og

medlemsstaterne til at undersøge, hvordan de konkrete foranstaltninger, der

foreslås, bedst kan gennemføres.

Det Europæiske Råd understreger behovet for at bekæmpe ethvert udslag af

racisme, fremmedhad og antisemitisme,. både ì Den Europæiske Union og i

tredjelande. Det fremhæver den rolle, Observatoriet for Racisme og

Fremmedhad spiller på dette område. Det Europaeiske Råd opfordrer

Kommissionen til t¡l mødet iKöln at udarbejde forslag til foranstaltninger til
bekæmpelse af racisme i ansøgerlandene og opfordrer medlemsstaterne t¡l at

overveje at træffe lÍgnende foranstaltninger i EU.

1ìt1
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lden forbindelse hilste Det Europæiske Råd med tilfredshed den svenske

regerings planer om at afholde en ¡nternational konference i Stockholm med

henblik oå at udbrede viden om holocaust.

BESKÆFTIGELSE, VÆKST, STABILITET OG øKONOMISK REFORM

Euroens fødsel den 1. januar 'l 999 er en milepæl i den europæiske integrations-

proces. Den fælles valuta vil styrke Europas evne t¡l at skabe beskæftigelse,

vækst og stabilitet.

lndførelsen af euroen vil føre til skabelsen af et af verdens største

valutaområder. Dette vil for Unionen indebeere et ansvar på globalt plan, som vil

kræve, at den taler med én stemme og bliver repræsenteret effektivt.

Den fælles møn| gøt behovet for koordinering af den økonomiske politik større. I

den sidste fase inden overgangen til Den Økonomiske og Monetære Union er

der blevet udviklet instrumenter til at

- samordne makroøkonomiske politikker;

- forbedre effektiviteten af de nationale beskæftigelsespolitikker; og

- f remskynde reformer inden for vare-, tjeneste- og kapitalmarkederne.

Meget er allerede nået: stærk og stabil økonomisk vækst, lav inflation og

faldende rente. Væksten i beskæftigelsen er kommet i gang, idet der er skabt

1 ,7 mio. arbejdspladser i løbet af det sidste år. Balancen mellem finans- og

pengepolitik har udviklet sig på en måde, der understøtter en bæredygt¡g vækst.

Der er dog behov for en yderligere indsats for at styrke de eksisterende instru-

menter, så de kan danne grundlag for en sammenhængende strategi for be-

skæftigelse, vækst, stabilitet og økonomisk reform, der kan udvikle sig ¡ retning

af en europæisk beskæftigelsespagt inden for rammerne af Luxembourg-

Drocessen.
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1n

DEN øKONOMISKE OG MONEÎÆRE UNION: ET STORT SKRIDT FREMAD

Euroens fødsel

Det Europaeiske Råd noterer sig med stor tilfredshed, at overgangen til tredje

fase af Den Økonomiske og Monetære Union den 1. januar 1999 vil forløbe glat

til trods for uroen på verdens finansmarkeder. Dette er et resultat af den

forsigtige økonomiske politik, der er Íørt i forbindelse med ØMU'en og som må

fortsættes.

Det Europæiske Råd noterer sig med særlig tilfredshed, at:

. hele den afledte EF-ret, der er nødvendig for, at tredje fase af ØMU'en træder

i kraft, vil være vedtaget inden årets udgang;

. de uigenkaldeligt fastsatte omregningskurser for euroen i overensstemmelse

med den procedure, der blev fastlagt idet tekniske bilag til det fælles

kommuniké af 2. maj 1998, vil blive vedtaget den 31. december på en eks-

traordinær rådssamling (økonomi og finans);

. den danske krone og den græske drakme vil deltage i den nye valutakursme-

kanisme pr. 1. januar i 999.

Europa som medspiller på verdensplan

Europa skal tale med én stemme

14. lndførelsen af euroen vil være en vigtig begivenhed for det internationale

monetære system. Det er absolut nødvendigt, at Fællesskabet fuldt ud spiller

den rolle, der tilkommer det ¡det ¡nternationale samarbejde vedrørende monetær

og økonomisk politik i fora som G7 og Den lnternationale Valutafond. Det

Europæiske Råd tilslutter sig Rådets rapport om Fællesskabets repræsentation

udadtil, hvor¡ det bestemmes. at forrnanden for Rådet (økonomi og f¡nans), eller

hvis formanden er fra en medlemsstat uden for euro-området, formanden for

Euro-1 1, bistået af Kommissionen, skal deltage i G7's møder (finans)(jf . bilag ll).

ECB bør isin egenskab af det EF-organ, der har ansvaret for den monetære

pol¡rik,

13.

o
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tildeles observatørstatus i IMF's bestyrelse. EF's/ØMU'ens synspunkter ved-

rø¡ende andre spørgsmål af særlig relevans for ØMU'en vil blive fremlagt i IMF's

bestyrelse af det relevante medlem af eksekutivdirektørens kontor iden med-

lemsstat, der har formandskabet for euro-området, b¡stået af en repræsentant

for Kommissionen. Det Europæiske Råd opfordrer Rådet til at handle på

grundlag af et forslag fra Kommissionen, der omfatter denne aftale.

Det er en betingelse for, at Fællesskabet kan optreede konsekvent og effektivt,

at det kan tale med én stemme i sager, der har Særlig relevans for Den

Økonomiske og Monetære Union. Det Europæiske Råd opfordrer Kommissionen,

Rådet og medlemsstaterne til at tage de nødvendige skr¡dt til at sikre en rettid¡g

og effektiv forberedelse af fælles holdninger og fælles forståelser, som kan fore-

lægges tredjeparter ¡ ¡nternationale fora.

Styrkelse af det internationale finansielle system

16. Det Europæiske Råd hilser rapporten om styrkelse af det internationale

finansielle system velkommen; den viser, at medlemsstaterne har en fælles

indstilling med hensyn til relevante svar på den globale finansielle krise. Europa

bør spille en afgørende rolle i udarbejdelsen af et nyt ¡nternatíonalt monetært og

finansielt system, der følger retningslinjerne ¡ rapporten. IMF er åjørnestenen i

det internationale monetære og finansielle system, og der er behov for, at

fonden styrker sit samarbejde med andre aktører, herunder Verdensbanken. Det

bør overvejes at styrke og/eller omdanne Interimskom¡téen og

Udviklingskomitéen under IMF og Verdensbanken. Det Europæiske Råd

understreger nødvendigheden af, at man i højere grad i reguleringsarbejdet

fokuserer på risikostyring og tilsynsregler ide finansielle institut¡oner og især

undersøger virkningerne af virksomheden ¡ internationale finansielle institutioner,

der arbejder med gearing, herunder hedgefonde. Det understregede, at det er

yderst vigtigt at overvåge, at de internationale finansielle bestemmelser

overholdes i offshore-centre. Det Europæiske Råd anmoder Rådet om, at det

udarbejder en rapport til Det Europæiske Råd i Köln om forbedringer af det

¡nternationale finansielle system. Rapporten bør også behandle de bredere

virkninger af globaliseringen.

DK
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Den finansielle og økonomiske krise har afsløret behovet for at styrke de sociale

sikkerhedsnet under de nye vækstmarkedøkonomier. Det Europæiske Råd

konstaterer med lilfredshed, at Den Europæiske Union yder over halvdelen af

den økonomiske bistand iverden. Disse ressourcer skal målrettes med henblik

på at styrke de nødvendige strukturelle og sociale reformer.

Styrkelse af den interne økonomiske samordning

Bedre samordning af de økonomiske politikker

20.

De økonomiske politikker inden for ØMU'en skal bygge på en tæt samordning,

der inddrager alle aktører, og hvor det er relevant, også arbejdsmarkedets parter

på europæisk plan. Det Europæiske Råd noterer med tilfredshed, at der allerede

foreligger en ramme for en velfungerende økonomisk og monetær union,

herunder stabilitets- og vækstpagten og procedurer for samarbejde inden for

den økonomiske politik og, at der er gjort fremskridt i samordningen af

politikken inden for Euro-1 i og Rådet {økonomi og finans) samt i dialogen med

Den Europæiske Centralbank. Rådet har nu en fuldt udbygget

samordningsproces på årsbasis, som bl.a. indebærer overvågnings- og

tilsynsordninger for stabilitets- og vækstpagten, nationale beskæftigelsesplaner

og strukturpolitikker på vare- og tjenestemarkederne.

Det Europæiske Råd understreger, at det vil bl¡ve nødvendigt både at udbygge

og styrke koordineringen af den økonomiske politik inden for de vedtagne

rammer for at sikre ØMU'ens heldige gennemførelse og støtte en bæredygtig,

jobskabende vækst. Både på medlemsstats- og på EU-plan er der behov for

hensigtsmæssige 'og koordinerede svar på økonomiske udfordringer, som må

omfatte finans- og pengepolitik samt strukturpolitik og tager hensyn til lønudvik-

Iingen.

Det Europæiske Råd opfordrer Rådet {økonomi og finans} til at aflægge rapport i

Helsingfors om, hvordan samordningen af den økonomiske politik har fungeret i

ØMU'ens tredje fase.

19.
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21 .

Skatte- og afgiftspolitik

Det Europæiske Råd har med tilfredshed modtaget Rådets rapport om et styrket

skattepol¡t¡sk samarbejde og understreger behovet for at bekæmpe skadelig

skattekonkurrence. Samarbejdet inden for skatte- og afgiftspolitikken tilsigter

ikke ensartede skatteprocenter og er ikke i modstrid med loyal skattekonkurren-

ce, men er påkrævet for at mindske fortsatte forvridninger på det indre marked,

undgå for store skatteprovenutab eller få ændret skattestrukturerne i en mere

beskæftigelsesf remmende retning.

Det Europæiske Råd ønsker navnlig at

udtrykke tilfredshed med, at arbejdet i Gruppen vedrørende en

Adfærdskodeks har gjort tilf redsstillende fremskridt, og opfordrer gruppen til

at afslutte sit arbejde senest inden Det Europæiske Råd i Helsingfors;

anmode Kommissionen om i overensstemmelse med 
, 
konklusionerne fra

Rådet (økonomi og finans) at forelægge Rådet en undersøgelse om selskabs-

beskatning;

opfordre Rådet til at fortsætte arbejdet med forslagene til et direktiv om

beskatning af renteindtægter og et direktiv om renter og royalt¡es med

henblik på, at Rådet når til en aftale inden Det Europæiske Råd i Helsingfors;

udtrykke tilfredshed med, at Kommissionen og Rådet har til hensigt at

indlede drøftelser med tredjelande om problemer vedrørende beskatning af

renteindtægter; og

2,5 -

- opfordre Rådet til på grundlag af rapporten fra Rådet (økonomi og finans) at

fortsætte sit arbejde vedrørende en ramme for energibeskatning, der også

tager hensyn til dennes følgevirkninger for miljøet.

Det Europæiske Råd opfordrer Rådet til at'forelægge det en ny situationsrapport

om det skattepolit¡ske samarbejde igod tid inden Det Europæiske Råd iju-
ni 1999.

22.
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24. Med hensyn til afgørelsen fra 1991 om det afgiftsfrie salg til rejsende inden for
Fællesskabet anmoder Det Europæiske Råd Kommissionen og Rådet (økonomi

og finans) om inden marts 1999 at undersøge, hvilke beskæftigelsesproblemer

der kan opstå og på grundlag af forslag fra Kommissionen at drøfte, hvordan

disse problemer kan tackles, herunder muligheden af en begrænset forlængelse

af overgangsordningerne.

Økonomisk reform

Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på de fremskridt, der er gjort under det

østrigske formandskab med hensyn til dagsordenen for økonomiske reformer og

opfyldelsen af de krav, der blev opst¡llet i Cardiff. Det Europæiske Råd ser med

tilfredshed på forelæggelsen af de nat¡onale situat¡onsrapporter om

strukturreformen og ser frem til vurderingen af disse rapporter og den "peer

review", der skal foregå mellem medlemsstaterne, som endnu et skridt til at

forbedre de overordnede retningslinjer for den øÈonomiske politik. Endvidere ser

Det Europæiske Råd med tilfredshed på, at Rådet (det ¡ndre marked) agter ât

vurdere situationsrapporterne for at supplere ØKOFIN-Rådets betragtn¡nger set i

forhold til det indre marked.

ET HOLDBART BESKÆFT]GELSESNIVEAU I EUROPA

25.

(_)

B.

1.

26.

På vej mod en europæisk beskæftigelsespagt

Beskæftigelsen har første pr¡oritet i Den Europæiske Union. Den er det bedste

middel til at give mennesker reelle muligheder og bekæmpe fattigdom og

udelukkelse effektiW, hvorved den tjener som grundlag for den europæiske

sociale model.

Det Europaeiske Råd noterer sig med tilfredshed, at der er gjort betydelige

fremskridt med hensyn til jobskabelse og nedbringelse af arbejdsløsheden. Det

bifalder medlemsstaternes bestræbelser på at gennemføre 1998-

retningslinjerne.

27.
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28. For første gang siden 1992 er arbejdsløshedsprocenten faldet til under 10.

Dette er en positiv udvikling. Men der rnå gøres mere. Beskæftigelsespolitikken

skal indgå ien samlet strategi, som omfatter makroøkonomiske polit¡kker, der er

rettet mod vaekst og stab¡l¡tet, økonomisk reform til fremme af

konkurrenceevnen samt retningslinjerne for beskæftigelsen, som tager sigte på

at forbedre beskæftigelsesegnetheden, tilpasningsevnen, lige muligheder og

jobskabelsen i eksisterende og nye virksomheder.

Der er gjort gode fremskridt, som det fremgår af den fælles beskæftigelses-

rapport. Den multilaterale overvågning af gennemførelsen af beskæftigelses-

retningsl¡njerne er et væsentligt element i Luxembourg-processen. Brugen af

benchmarking samt fokus på god praksis har vist deres store værdi som evalu-

eringsværktøjer. Der er imidlertid behov for at styrke denne proces' Dertil er der

brug for yderligere verificerbare mål og frister både på europæisk og nationalt

niveau, fælles resultat- og politíkindikatorer samt et ensârtet statistisk grundlag,

som nøgleelementer i arbejdet hen imod en europæisk beskæftigelsespagt ¡nden

for rammerne af Luxembourg-processen. Der bliver også brug for, at arbejds-

markedets parter spiller en mere aktiv rolle og tager et større ansvar.

Retningslin¡er for beskæftigelsen i 1999

Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på Kommissionens forslag om retnings-

linjer for 1999 og tilslutter sig resultatet af den fælles samling i Rådet (økonomi

og finans) og Rådet (arbejds- og socialministrene) hvad angår disse

retningslinjer.

Når medlemsstaterne reviderer deres nationale handlingsplaner, bør de lægge

særlig vægt på:

- at gøre mærkbare fremskridt med hensyn til at fremme lige muligheder for

mænd og kvinder, især ved brug af benchmarking og integration af lige-

stillingsaspektet;

- at udmønte begrebet livslang uddannelse i praksis, især ved at opst¡lle et

nationalt mål for deltagere i sådanne foranstaltninger;

- til fulde at udnyfte potent¡alet i servicesektoren og i sektoren for service til
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virksomheder, især informationsteknologi, og i miljøsektoren;
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- at skabe et kl¡ma, hvor virksomheder og især små virksomheder kan tr¡ves;

- at undersøge skattebegunstigelsesordninger for at tilskynde arbejdsløse og

personer uden for arbejdsmarkedet t¡l at tage arbejde eller benyne sig af

uddannelsestilbud og for at tilskynde arbejdsgiverne til at skabe nye arbejds-

pladser;

- at tilskynde ældre arbejdstagere til i højere grad at indgå i arbejdsstyrken;

- at fremme dårligt stillede gruppers sociale integration og lige muligheder.

Styrkelse af Luxembourg-processen

,5 ¿. Til støtte for målsætningen i de

medlemsstaterne indtrængende t¡l at

kvantificerede mål og tidsfrister på

hensigtsmæssigt.

nationale handlingsplaner opfordres

fastlægge deres politik og opstille

nationalt plan overalt, hvor det er

Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på de fremskridt, som er opnået med

hensyn til fælles resultat- og politikindikatorer, samt Kommissionehs rapport om

sammenlignelige statist¡kker, der er af afgørende betydning for en effektiv og

gennemsigtig overvågning og evaluering, både på nationalt plan og EU-plan, og

det opfo¡drer Kommissionen og medlemsstaterne til at nå til enighed om

fastlæggelse af alle relevante indikatorer igod tid inden Det Europæiske Råd i

Köln.

1 999-rapporterne om gennemførelsen af de nat¡onale handlingsplaner bør

forelægges til gennemgang senest ¡ midten af juni 1999, og Kommissionen bør

fremsætte sit forslag til den fælles beskæftigelsesrapport og de nye

retn¡ngslinjer for beskæftigelsen for 2OOO inden september 1999. Det

Europæiske Råd anmoder endvidere Rådet om at sørge for større synergi

mellem retningslinjerne for beskæftigelsen og de overordnede retningslinjer for

den økonomiske oolitik.

----fifABITEgJeJ-
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36.

5t-

35. Derudover opfordres Kommissionen til i 1999 som led i en "forårspakke" ar

forelægge en meddelelse om integration af ligestillingsaspektet i beskæftigelses-
politikkerne på fællesskabsplan på grundlag af EF-traktatens artikel 127 som
ændret ved Amsterdam-traktaten og en ajourføring af rapporten om "Europa

som en økonomisk enhed". Kommissionen opfordres desuden t¡l at tillade de

medlemsstater, der måtte ønske det, at eksperimentere med nedsatte

momssatser på arbejdskraftintensive tjenesteydelser, som ikke er udsat for
grænseoverskridende konkurrence.

Det Europæiske Råd anbefaler, at reformen af Den Europæiske Socialfond

benynes t¡l at øge støtten til beskæftigelsesstrategien og t¡l at opkvalificere

arbejdskraften.

For at sikre en vellykket gennemførelse af Luxembourg-processen er en bred og

intensiv dialog mellem alle involverede parter, dvs. Rådet, Kommissionen,

Europa-Parlamentet, arbejdsmarkedets parter, Den Europæiske Centralbank og

Den Europæiske lnvesteringsbank af allerstørste vigtighed, således at de

bidrager til den overordnede strategi for beskaeftigelse, vækst og stabilitet.

Arbejdsmarkedets parter har et vigtigt ansvar i beskæftigelsesprecessen. Dette

erkendes i rapporten fra Gruppen af Eksperter på Hø¡T Plan om Økonomiske og

Arbejdsmæssige Følger af de lndustrielle ,Ændrìnger. Det Europæiske Råd

opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at tage hensyn til gruppens

henstillinger. Det Europæiske Råd noterer sig også med tilfredshed, at arbejds-

markedets parter på det minitopmøde, der fandt sted den 4. december 1 998 i

Wien, erklærede sig villige t¡l at udarbejde deres egen dagsorden for moderni-

sering af arbejdets tilrettelæggelse.
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Et beskæftigelsesvenligt miljø

Jobskabende investeringer

lnvesteringer i infrastruktur og finansiering af innovative projékter er vigtige

elementer i strategien til fremme af vækst. beskæftigelse og konkurrenceevne.

Det Europæiske Råd noterer sig Kommissionens meddelelse "Offentlige in-

vesteringer som led i den økonomiske strategi", hvori det foreslås, at medlems-

staterne tager deres budgetstruktur op til fornyet behandling med sigte på at

øge investeringernes andel relatiw. Det Europæiske Råd opfordrer Rådet til at

undersøge, hvilke fremskridt der er gjort med hensyn til de transeuropæiske net,

især de 14 prioriterede transportprojekter, samt udviklingen af vækstfremmende

projekter inden for telekommunikat¡on og informationsteknologi med henblik på

at fremskynde gennemførelsen af disse projekter. Undersøgelsen bør også

omfatte, hvordan man kan styrke finansieringsordninger med deltagelse af Den

Europæiske lnvesteringsbank, der skal bygge på erfaringerne fra det særlige

Amsterdam-handlingsprogram.

Det Europæiske Råd erkender også betydningen af at udvikle et velfungerende

europæisk marked for risikovillig kapital og af at udvikle nye forrner for finan-

siering, som både omfatter den private og den offentlige sektor' Det Europæiske

Råd opfordrer medlemsstaterne t¡l at aflægge rapport om, hvordan de

implementerer handlingsplanen vedrørende risikovillig kapital'

Den Europæiske lnvesteringsbank har bevaret dynamikken isine lånetrans-

aktioner til fordel for sunde investeringsprojekter, herunder inden for prioriterede

sektorer i henhold til dens særlige Amsterdam-handlingsprogram, som f.eks.

¡nvester¡nger i uddannelses-, sundheds- og bymiljøprojekter'

I denne forbindelse opfordrer Det Europæiske Råd EIB til at overveje en frem-

skyndet frigørelse af midler til transaktioner med risikovillig kapital inden for det

loft på 1 mia. ECU, der oprindeligt .skulle nås i år 2OO0; målet er, at disse

transaktioner skal gennemføres ialle medlemsstater. Den kan især omfatte en

fordobling i nær fremtid af midlerne til den europæiske teknologifacilitet.
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Det Europaeiske Råd opfordrer EIB t¡l at gennemgå de eksisterende finansierings-

ordninger for miljøprojekter iEU og de lande, der har ansøgt om medlemskab af
EU, under behørig hensyntagen til disse projekters indvirkning på beskæftigel-

sen.

lnvestering i innovation og humankapital

Forskning og innovation er af afgørende betydning for vækst, konkurrenceevne

og beskæftigelse. Det Europæiske Råd konstaterer derfor.med tilfredshed, at
der er opnået enighed om 5. rammeprogram for forskning og teknologisk
udvikling.

Uddannelse og erhvervsuddannelse er særligt vigtige for styrkelsen af EU's

innovationskapac¡tet. Det Europæiske Råd udtrykker sin tilfredshed med Rådets

fastlæggelse af fælles holdninger vedrørende Sokrates-handlingsprogrammet og

Leonardo da Vinci-handlingsprogrammet.

Medlemsstaterne og EU-institutionerne må også bestræbe sìg på mere generelt

at forholde sig til de spørgsmå|, der ligger de unge i Europa på sinde, og således

udsende et posit¡vt politisk signal til Europas borgere. Det Europæiske Råd

bifalder derfor initiativerne med henblik på at sætte unges medbestemmelse på

EU-institutionernes dagsorden. Det Europæiske Råd henstiller til Rådet, at det

hurtigt når til en fælles holdning vedrørende ungdomsprogrammet.

Det ¡ndre marked og finansielle tienesteydelser

Det indre marked

47 - Det er gjort stadige fremskridt i bestræbelserne på at modernisere, udvide og

forenkle det indre marked i overensstemmelse med handlingsplanen. Man har

vedtaget den nødvendige nye lovgivning, især forordningen om frie

varebevægelser. Det Europæiske Råd. ser med tilfredshed på, at Kommissionen

vil fortsætte med at overvåge fremskridtet inden for det indre marked ved hj¿elp

af resultattavlen.
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50.

Der er brug for yderligere forenkling og forbedring af lovgivningen, både pã

fællesskabsplan og nationalt plan, for at gøre reglerne for det indre marked

lettere at anvende og derved mere effektive. Det Europæiske Råd fremhæver

betydn¡ngen af økonomiske og lovgivningsmæssige reformer som en sammen-

hængende polit¡k for det indre marked og konkurrenceevnen med henblik på

fremme af den økonomiske vækst og beskæftigelsen.

En fuldstændig og korrekt gennemførelse af fællesskabsretten er afgørende for,

at det indre marked kan fungere. Det Europæiske Råd noterer sig, at medlems-

staterne til trods for betydelige fremskridt stadig er bagud med gennemførelsen

af fællesskabsbestemmelserne. Der skal gøres en fornyet indsats for at gennem-

føre de resterende retsakter uden yderligere forsinkelser.

Det Europæiske Råd opfordrer Rådet (det indre marked) til at forelægge en

rapport om evalueringen af handlingsplanen for det indre marked, som gør

status over, hvilke resultater der er opnået, og lancerer en debat om den

fremtidige indsats med hensyn til det indre marked. De fremtidige pr¡oriteter bør

omfatte bedre regulering/forenkling, forbrugerbeskyttelse, finansielle

tjenesteydelser. statsstøtte, skattepolitisk samarbejde, standardisering, et

velfungerende princip om gensidig anerkendelse og strukturreformer som drøftet

i Cardiff.

49.

Finansielle tjenesteydelser

51 . Det Europæiske Råd f remhæver den betydning, som sektoren for finansielle

tjenesteydelser har som drivkraft for vækst og jobskabelse, men også de

udfordringer, der er forbundet med indførelsen af den fælles valuta. Det ser

derfor med tilfredshed på Kommissionens ¡nitiativ til en ramme om indsatsen og

på oprettelsen af en gruppe på højt plan. Det anmoder om, at der på Det

Europæiske Råds møde i Köln bliver forelagt en rapport om de foranstaltninger,

der er nødvendige for at skabe et fælles finansielt marked. Det fremhæver også

nødvendigheden af at opretholde et højt forbrugerbeskyttelsesniveau.

Ãr 2ooO-problematikken

52- Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på Kommissionens rapport om denne

problematik og opfordrer ¡ndtrængende medlemsstaterne til rett¡digt at

¡værksætte planer til beskyltelse af deres egen infrastruktur og til at fortsætte
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med at skabe forståelse for problematikken ialle sektorer, idet der lægges

særlig vægt på den offentlige sektor og små og mellemstore virksomheder.
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qa Medlemsstaternes ansvarlige myndigheder opfordres indtrængende til nøje at

undersøge, hvilke virkninger det får, hvis der indtræder svigt i forsyningskaeden

uden for EU, til at udarbejde beredskabsplaner med henblik herpå og til at

udveksle oplysninger med de andre medlemsstaters ansvarlige myndigheder.

Det opfordrer Kommissionen til at indkalde til et møde mellem repræsentanter

for medlemsstaternes leverandører af offentlig infrastruktur, så det kan fastslås,

om der tages tilstrækkeligt hensyn til medlemsstaternes afhængighed af

hinanden på områder som f.eks. transport, energi og vandforsyning, og så man

om nødvendigt kan anbefale Det Europæiske Råd passende f oranstaltninger på

dets næste møde.

AGENDA 2OOO

Agenda 200O har to mål, nemlig at udstyre EU med mere effektive politikker og

at fastsætte en passende finansiel ramme for deres udvikling. Opfyldelsen af

disse mål indebærer en række vigtige pol¡tiske valg med hensyn til, hvordan

disse politikker skal forme sig i fremtiden, og med hensyn til de nødvendige

reformer, nu hvor EU forbereder sig på en vellykket gennemførelse af den

forestående udvidelse. Dette skal ske ien ånd af solidaritet, samtid¡g med at der

sikres samme budgettilbageholdenhed på EU-plan som på nat¡onalt plan.

Arbejdet på grundlag af Kommissionens forslag, rapporten om egne indtægter

og medlemsstaternes bidrag har ført til væsentlige fremskridt s¡den Det

Europæiske Råds møde i Cardiff. Dette arbejde afspejles i Rådets rapport og

debatten iDet Europæiske Råd. Kommissionens forslag og rapporten fra Rådet

er et godt grundlag for det videre arbejde. De centrale elementer med henblik på

en endelig ordning er nu indkredset. På en række områder hersker der en vis

grad af enighed. Man har også under arbejdet afgrænset de politikområder, hvor

der skal opnås enighed som led i processen med at indkredse

f orhandlingsparametrene med henblik på den endelige samlede enighed.
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57.

56. Forhandlingerne er nu inde i slutfasen. Det Europæiske Råd:

gentager, at det er fast besluttet på, at der skal opnås samlet en¡ghed om
Agenda 2O0O på Det Europæiske Råds møde i Bruxelles den
24.-25. marts 1999

betragter Agenda 2O0O som en pakke, som der kun kan opnås enighed om
under ét

opfordrer til en nøje gennemgang af alle de elementer og holdninger, som er
kommet frem under drøftelserne, med henblik på at nå til samlet enighed og

opfordrer alle medlemsstaterne t¡l at yde deres fulde bidrag til opnåelsen af et
fair, afbalanceret og acceptabelt resultat på grundlag af solidaritet og
stramme budgetter.

Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på, at Europa-Parlamentet og Rådet er

villige til at s¡kre en indgående behandling af lovteksterne iså god tid, at de kan

vedtages endeligt inden valget til Europa-Parlamentet ijuni.

UDVIDELSEN

Det Europæiske Råd havde en indgående drøftelse om alle udvideisesprocessens

aspekter. Det noterer sig med tilfredshed, at den samlede udvidelsesproces, der

blev indledt i Luxembourg, nu er godt igang. Det Europæiske Råd udtrykker

tilfredshed med Kommissionens første regelmaessige situationsrapporter på

grundlag af konklusionerne fra Det Europæiske Råd i Luxembourg og Cardiff og

t¡lslutter sig vedlagte rådskonklusion er aÍ 7 . december 1 998 om udvidelsen af

Den Europæiske Union. Det Europæiske Råd understreger, at hvert land fortsat

vil blive bedømt ud fra sine egne forudsætninger. Det Europæiske Råd opfordrer

Kommissionen til at forelægge sine næste situat¡onsrapporter med henblik på

Det Europæiske Råd i Helsingfors.

Det Europæiske Råd noterer s¡g med tilfredshed, at de seks

tiltrædelseskonferencer med Cypern; Ungarn, Polen, Estland, Den Tjekkiske

Republik og Slovenien nu er inde i substañsforhandlinger, og at man har nået de

første konkrete resultater. Det opfordrer indtrængende Rådet, Kommissionen og

ansøgerlandene tìl at bevare dynamikken, så der kan føres intensive

forhandlinger i første halvår 1999.
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Det Europæiske Råd ser også med tilfredshed på de fremskridt, der er gjort ¡

forbindelse med forberedelsen af tiltrædelsesf orhandlingerne med Rumænien,

Slovakiet, Letland, Litauen og Bulgarien som beskrevet i Kommissionens

rapporter. Det noterer sig, at overgangen fra den multilaterale tíl den bilaterale

fase af denne analytiske gennemgang af gældende EU-ret i begyndelsen af

næste år vil give processen ny dynamik og dermed fremme forberedelsen af

forhandlingerne.

Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på Maltas beslutning om at genoptage

sin ansøgning om t¡ltrædelse af Den Europæíske Union og noterer sig, at

Kommissionen har til hens¡gt at forelægge en opdateret udgave af sin positive

udtalelse fra 1993 i begyndelsen af næste år.

Det Europæiske Råd gentager, at EU er rede til at fortsætte med al yde

førtiltrædelsesstøtte under hele processen. Det ser med t¡lfredshed på, at der.

således som det kommer til udtryk i Rådets rapport om Agenda 2000, er opnået

bred pol¡tisk enighed om førtiltrædelses¡nstrumenterne, selv om denne er

betinget af den samlede enighed om Agenda 2O0O.

Det Europæiske Råd understreger, at det lægger stor vægt på den yderligere

udvikling af forbindelserne mellem EU og Tyrkiet, således at den europæ¡ske

strategi for forberedelse af Tyrkiet til medlemskab fremmes. Det erkender i den

forbindelse, at den videre gennemførelse af den europæ¡ske strategi spiller en

central rolle i overensstemmelse med konklusionerne fra Det Europæiske Råds

møder i Luxembourg og Cardiff.

Det Europæiske Råd noterede sig arbejdet på Europakonferencen som forum for
politisk konsultat¡on om spørgsmål af generel interesse for deltagerne. Der vil

blive afholdt et møde på udenrigsministerniveau ¡ 1 999.

Det Europæiske Råd vil på sit møde i Helsingfors overveje Europakonferencens

fremtidige rolle og medlemskreds på baggrund af en rapport fra Rådet om

arbejdet på konferencen og i andre fora, der beskæftiger sig med lignende

spørgsmå|. I mellemtiden bekræftede det indbydelsen til Schweiz som

kommende medlem.
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67.

vt. MIIJø OG BÆREDYGTIG UDVIKLING

66. Det Europæiske Råd bekræfter sine tilsagn fra Luxembourg og Cardiff om, at
der på baggrund af Amsterdam-traktaten vil blive taget hensyn til miljø og

bæredygtig udv¡kl¡ng ialle Fællesskabets politikker. Det har med tilfredshed

modtaget de foreløbige rapporter fra Rådet (transport). (energi) og (landbrug)

om dette aspekt, og det henstiller til disse råd, at de fortsaetter deres arbejde

med henblik på at kunne forelægge omfattende strategier på disse områder med

en t¡dsplan for yderligere foranstaltninger samt et sæt indikatorer for Det

Europæiske Råd i Helsingfors. Det Europæiske Råd erkender, at det er v¡gtigt at

sikre, at miljøhensyn får en hensigtsmæssig plads ide beslutninger, der skal

træffes inden for landbrugs- og strukturpolitikken i forbindelse med

Agenda 2OOO, idet de hidtidige fremskridt tages til efterretning.

Det opfordrer Rådet til at videreføre dette arbejde på andre af Fællesskabets

politikområder, navnlig í Rådet (udviklingssamarbejde), (det indre marked) og

(industri). Rådet bør også lægge vægt på tværgående emn_er, som f.eks. klima-

ændringer og miljøaspekterne ved beskæftigelse og udvidelsen. lden
forbindelse udtrykker Det Europæiske Råd tilfredshed med Rådets konklusioner

om t¡ltrædelsesstrategier på miljøområdet og om nuklear sikkerhëd i forbindelse

med udvidelsen af Den Eurooæiske Union.

Kommissionen opfordres til at forelægge en statusrapport om integrat¡on af

miljøpolitikken i god tid inden Det Europæiske Råd i Köln, som navnlig inddrager

miljøvurderinger af Kommissionens v¡gt¡gste forslag på de forskellige politikom-

råder.

Det Europæiske Råd vil på mødet i Helsingfors foretage en vurdering af de

samlede fremskridt med at integrere miljøhensyn og bæredygtig udvikling i

Fællesskabets politik for at sammenkæde de sektorstrateg¡er, der er udviklet af

Rådet i dets forskellige sammensætninger, en koordineret rapport om

indikatorer, forelagt af Kommissionen, og den samlede evaluering af femte

handlingsprogram på miljøområdet.
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Klimaændringer bliver en af de største udfordringer på miljøområdet ide kom-

mende årtier. Arbejdet med fælles og samordnede politikker og foranstaltninger i

Fællesskabet bør intensiveres med henblik på, at den nat¡onale indsats kan stå

for hovedparten af bidragene til opfyldelse af Kyoto-forpligtelserne. Det

Europæiske Råd hilser Buenos Aires-handlingsplanen velkommen og

understreger betydningen af dens ¡værksættelse for en hurtig ratifikation af

Kyoto-protokollen. Det- Europæiske Råd i Köln bør tage spørgsmålet om en

samlet EU-strategi for
klimapolitikken op til overvejelse på grundlag af en rapport fra Kommissionen.

FORBEREDELSE AF AMSTERDAM-TRAKTATENS GENNEMFøRELSE

Det Europæiske Råd understreger på ny, at det lægger stor vægt på, at

Amsterdam-traktaten f¡nder fuld anvendelse. så snart den træder i kraft. Det

udtrykker sin tilfredshed med de fremskridt, der er gjort indtil nu idet forbe-

redende arbejde, og understreger behovet for meget hurtigt at afslutte arbejdet

med de nødvendige foranstaltninger, herunder på det vigtige område retlige og

indre anliggender.

72. Det Europæiske Råd noterede sig udkastet t¡l statut for Europa-Parlamentets

medlemmer og opfordrer de berørte ¡nstitut¡oner til at sìkre den nødvendige

opfølgning.

For så vidt angår den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik, er Det Europæiske

Råd enigt i. at Rådets generalsekretær og højtstående FUSP-repræsentant skal

.udnaevnes snarest muligt og vêere en person med en stærk politisk profil. Det

Europæiske Råd noterer sig det arbejde, som Rådet har udført vedrørende

etablering af en enhed for politisk planlægning og hurtig varsling i Generalsekre-

tariatet.

Det Europæiske Råd opfordrer Rådet til i overensstemmelse med anbefalingerne

¡ dets rapport at udarbejde fælles strategier for Rusland, Ukraine og Middel-

havsområdet under særlig hensyntagen til Barcelona-processen og fredsproces-

sen i Mellemøsten samt om det vestlige Balkan, idet den første fælles strateg¡

skal vedrøre Rusland. Når der udpeges yderligere emneområder for fælles

strategier, bør der også overvejes tværgående emner.
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75. Det Europæiske Råd henstiller til Rådet, at det i forståelse med WEU frdmmer
færdiggørelsen af ordninger for udvidet samarbejde i medfør af protokollen til
artikel 17 i traktaten om Den Europaeiske Union, som ændret ved Amsterdam-
traktaten, således at d¡sse kan træde i kraft ved traktatens ikrafttræden.

Det Europæiske Råd hilser med t¡lfredshed, at debatten om en fælles europæisk

sikkerheds- og forsvarspol¡tik har fået ny fremdrift. Det Europæiske Råd finder,
at den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik må kunne støtte sig på en troværdig
operationel kapac¡tet, hvis Den Europæiske Union skal kunne udfylde sin rolle

fuldt ud på den internationale scene. Det udtrykker sin tilfredshed med den

fransk-britiske erklæring, der blev fremsat den 4. december 1 998 i Saint Malo.
Ved styrkelsen af europaeisk solidaritet må der tages hensyn til de europæiske

staters forskellige stilling, herunder nogle medlemsstaters forpligtelser inden for
NATO,

Det hilser med tilfredshed, at WEU har til hensigt at foretage en opgørelse over

de midler, der står til rådighed for europæiske operationer.

Det Europæiske Råd opfordrer det kommende formandskab til at fremme denne

debat i forlængelse af drøftelserne på WEU's ministermøde den 16. november i

Rom og på samlingen i Rådet (almindelige anliggender) den 7. december. Det

Europæiske Råd vil tage dette emne op til behandl¡ng i Köln den 3.-4. juni 1999.

to.

77.

78.

VIII. NÆRHEDSPRINCIPPET

79. Det Europæiske Råd bekræfter, at det er fast besluttet på at anvende nærheds-

princippet fuldt ud. Afgørelser bør træffes så tæt på EU's borgere som muligt.

Nærhedsprincippet og proportionalitetsprincippet er retl¡gt bindende principper,

der er nedfældet i EF-traktatens art¡kel 3 B. som institutionerne fuldt ud skal

resDektere.

Det Europæiske Råd henviser til drøftelserne på det uformelle møde i

Pörtschach og er enigt i, at:

- institutìonerne fra nu af skal følge de kriterier og den praksis, der er indeholdt

iden protokol om anvendelse af nærhedsprincippet og proportionalitetsprin-

cippet, som vil blive knyltet som bilag til EF-traktaten, når Amsterdam-

ffi
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- Kommissionens årlige rapport om bedre lovgivning bør danne grundlag for
rapporteringen om og undersøgelsen af udviklingen idet seneste år; de

fremtidige rapporter bør forelægges iså god tid, at de forskellige berørte

institutioner og organer (Europa-Parlamentet, Rådet, Regionsudvalget,

COSAC og Det Økonomiske og Sociale Udvalg) kan foretage en grundig

gennemgang af dem, så der sikres den bedst mulige forberedelse af Det

Europæiske Råd;

- Rådet bør holde en orienterende drøftelse om fremtidige grønbøger og

hvidbøger fra Kommissionen med udgangspunkt i nærhedsprincippet, uden at

Kommissionens initiativret dog på nogen måde undergraves;

- før Kommissionen foreslår vigtig lovgivning, bør den undersøge, om anden

allerede eksisterende fællesskabslovgivning om samme spørgsmål skal

ændres, konsolideres eller ophæves, hvis den ikke længere er berett¡get;

- i overensstemmelse med EF-traktatens art¡kel 189 skal Europa-Parlamentet,

Rådet og Kommissionen fuldt ud sikre princippet om, at direktiver med

hensyn til det tilsigtede mål er bindende for enhver medlemsstat, som de

rettes t¡|, men overlader det til de nationale myndigheder at béstemme form

og midler for gennemførelsen;

- i medfør af EF-traktatens artikel 19O bør retsakter, som vedtages af de

kompetente ¡nstitut¡oner, begrundes med henblik på at godtgøre. at de er i

overensstemmelse med nærhedsprincippet og proportionalitetsprincippet.

Det Europæiske Råd vil i december 1999 foretage en vurdering af resultaterne

af ovennævnte elementer samt af erfaringerne med den fulde anvendelse af

protokollen om nærheds- og proport¡onal¡tetsprinc¡ppet.

----1a-¡ABl7ES[Ð-
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81.

IX. FORBEDRINGAFINSTITUTIONERNESFUNKTIONSMÄDE

Det Europæiske Råd havde, navnlig på baggrund af den fremtidige udvidelse og

de uformelle drøftelser i Pörtschach i oktober, en drøftelse af, hvordan Den

Europæiske Un¡ons ¡nst¡tutioner skal se ud ifremtiden. Det Europæiske Råd:

- er enigt i, at ratifikation af Amsterdam-traktaten har førsteprioritet. Det vil på

mødet i Köln træffe afgørelse om, hvordan og hvornår der skal tages fat på

de institutionelle spørgsmå|, som denne traktat ikke har løst, og som skal

løses inden udvidelsen;

-, udtrykker sin tilfredshed med situationsrapporten fra Rådet (almindelige

anliggender) og de foranstaltn¡nger, dette allerede har truffet for at

tilrettelægge sit arbejde bedre og tage mere effektive procedurer i brug,

navnlig med henblik på at kunne afsætte mere tid til sine vigtige horisontale

funktioner. Det henstiller til Rådet (almindelige anliggender), at det fuldfører

denne opgave ¡nden Det Europaeiske Råd i Helsingfors;

er enigt i, at antallet af rådssammensætninger bør reduceres, og bifalder

Rådets anbefalinger;

ser frem til den rapport, som formanden for Kommissionen er ved at

udarbejde om den interne reform i Kommissionen;

- tager med tilfredshed til efterretn¡ng, at rapporten fra Generalsekretariatet om

Rådets funktionsmåde med henblik på en udvidet Union vil blive forelagt i

. begyndelsen af 1 999.
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82. Det Europæiske Råd bekræfter, hvor stor vægt det lægger på en effektiv
bekæmpelse af sv¡g, bestikkelse og andre strafbare handlinger til skade for
Unionens finansielle interesser. Det opfordrer alle fællesskabsinst¡tutioner og

-organer samt medlemsstaterne til resolut at deltage i bekæmpelsen. Det

Europæiske Råd ser med tilfredshed på, at Kommissionen har forelagt et forslag

om oprettelse af et europæisk kontor for efterforskning af svig. Det noterer sig,

at dette forslag kræver et uafhængigt ¡nterinstitutionelt kontor, som vil få til
opgave at gennemføre efterforskning af svig til skade for fællesskabsbudgettet,
både i medlemsstaterne og i Fællesskabets inst¡tutioner og organer. Det opfor-
drer institutionerne til at gennemgå forslaget, så der kan træffes afgørelse

hurtigt, og under alle omstændigheder inden Det Europæiske Råd i Köln.

ekæmpelsen af svig víl blive taget op til vurdering på Det Europæiske Råds

( th møde i Helsingfors.

X. RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER

öJ- Det Europæiske Råd godkender den handlingsplan, som Rådet og Kommissionen

har udarbejdet om oprettelse af et område med frihed, sikkerhed og retfærd¡g-

hed, og som åbner nye muligheder for handling inden for retlige og indre

anliggender, når Amsterdam-traktaten er trådt i kraft, og som lægger en konkret

ramme omkring udformningen af akt¡viteter på disse områder. Det opfordrer
Rådet til straks at iværksætte gennemførelsen af de toårsprioriteter, der er

fastsat i handlingsplanen.

Det Europæiske Råd opfordrer t¡|, at der lægges særlig vægt på oprettelsen af et
europæisk retsområde, i overensstemmelse med Amsterdam-traktaten, hvor der

findes de nødvendige instrumenter til et effekt¡w retligt og politimæssigt

samarbejde, især inden for Schengen-området, udbygningen af Europols rolle

som et praktisk værktøj for medlemsstaterne i deres bekæmpelse af organiseret

kriminalitet og opstillingen af en samlet m¡grat¡onsstrategi.

Hvad angår asyl og indvandring minder Det Europæiske Råd om, at der er behov

for samlede løsninger på problemet med'midlertidig beskyttelse og en ordning

for europæisk solidaritet. Det opfordrer Rådet til at fortsætte arbejdet

vedrørende midlertidig beskyttelse, europæisk solidaritet, Eurodac, regler for
tredjelandsstatsborgere og en samlet migrationsstrategi. I den forbindelse

bifalder Det Europæiske Råd Rådets beslutning om at nedsætte en gruppe på

84.

85.
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højt plan vedrørende asyl og migration.
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Det Europæiske Råd fremhæver betydningen af, at Schengen-reglerne hurtigt
integreres i Den Europæiske Union. Det ønsker især, at der findes løsninger på

spørgsmålet om fastsættelse af retsgrundlaget for Schengen-reglerne og for
integrationen af Schengen-informationssystemet og Schengen-sekretariatet ¡

EU. Det Europæiske Råd udtrykker tilfredshed med, at forhandlingerne med

lsland og Norge nærmer sig deres afslutning.

Det Europæiske Råd udtrykker tilfredshed med, ãt Europol-konvent¡onen er trådt
i kraft, og at Europol om kort tid vil påbegynde sit v¡rke, så der bliver skabt et
grundlag for øget polit¡samarbejde om bekæmpelse af alle væsentlige former for
organiseret kriminalitet.

Det opfordrer Rådet til at løse de stadig udestående spørgsmål i forbindelse med

udkastet til konvention om gensidig b¡stand i straffesager.

Det Europæiske Råd har gennemgået rapporten om gennemførelse af den

handlingsplan til bekæmpelse af organiseret kriminalitet, som blev godkendt på

dets møde i Amsterdam. Selv om det er klar over, at der er gjort betydelige

fremskridt, understreger det, at der stadig er arbejde, der skal gøres, specielt at
medlemsstaterne snarest mul¡gt ratif¡cerer de relevante konventioner. På

grundlag af handlingsplanen opfordrer det til, at EU's indsats mod organiseret

kriminalitet intens¡veres ¡ lyset af de nye muligheder, som Amsterdam-traktaten
giver. Det udtrykker endvidere tilfredshed med, at der opstilles en samlet

strategi for forebyggelse af organiseret kriminalitet, og henstiller, at der træffes

konkrete foranstaltninger for at følge strategien op.

Det Europæiske Råd har gennemgået rapporten om narkotika og narkotikarela-

terede spørgsmå|. Det opfordrer inst¡tutionerne til at videreudvikle en integreret

og afbalanceret narkot¡kastrategi for perioden efter 1999 under hensyntagen til
de nye muligheder, Amsterdam-traktaten giver. Der bør iden forbindelse fuldt
ud gøres brug af ekspertisen iDet Europæiske Overvågningscenter for Narkotika

og Narkotikamisbrug og af Europol. Det Europæiske Råd bifalder de nye initiati-
ver med henblik på regionalt samarbejdd og opfordrer til, at initiat¡verne ved-

rørende Latinamerika og Centralasien sættes igang omgående. På det inter-

nationale plan giver det sin fulde støtte t¡l gennemførelsen af retningslinjerne fra

UNGASS.
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91.

92.

Det Europæiske Råd opfordrede Rådet til at overveje, hvordan og med'hvilke
midler sikkerheden ved EU's ydre grænser kan styrkes, og iden forbindelse

overveje forslaget om en konference om sikkerhed i området omkring Adriater-

havet og Det loniske Hav.

Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på initiativerne med henblik på be-

skyttelse al børn. Specielt er børnepornografi på lnternettet blevet anerkendt

som et globalt problem, der kræver en samordnet indsats også på internationalt
plan, især iDe Forenede Nationer. Rådet opfordres til at sørge for, at disse

initiativer bliver effektivt fulgt op på europæisk og ¡nternationalt plan.

På Det Europæiske Råds saerlige møde den 15.-16. oktober 1999 i Tammerfors

vil det blive evalueret. hvilke fremskridt der er gjort, og der vil blive givet

yderligere retningslinjer for Unionens indsats inden for retlige og indre anliggen-

der.

NORDIRLAND

Det Europæiske Råd erkender, at det er vigtigt at bevare den dynamik, der blev

skabt med den historiske aftale i Belfast den 1 O. april, og at udrqrtte de mulig-

heder, der blev givet med denne aftale. Det gentager på ny, at det med Parla-

mentets og Kommissionens fulde støtte er fast besluttet på, at EU fortsat skal

spille en aktiv rolle i forsøget på at fremme varig fred og velstand i Nordirland,

og bekræfter konklusionerne fra Det Europæiske Råd i Cardiff om dette spørgs-

må|.

SPORT

Det Europæiske Råd minder om erklæringen om sport, der er knyttet til
Amsterdam-traktaten, og som anerkender sportens samfundsmæssige

betydning, og det opfordrer Kommissionen til at forelægge Det Europæiske Råd

iHelsingfors en rapport med henblik på at bibeholde de nuværende strukturer på

sportsområdet og bevare sportens samfundsmæssige funktion inden for

Fællesskabets rammer.
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96. Det Europæiske Råd udtrykker bekymring over omfanget og de alvorlige følger
' af doping inden for sporten, som undergraver sportsmoralen og er en fare for

folkesundheden. Det understreger, at der er brug for en mobilisering i Den

Europæiske Union, og opfordrer medlemsstaterne til sammen med
Kommissionen og ínternationale sportssammenslutninger at undersøge, hvordan

man kan intensivere bekæmpelsen af denne fare, navnlig ved bedre samordning

af de eksisterende nationale foranstaltninger.

XIII. YDRE ANLIGGENDER

SCHWEIZ

97. Det Europæiske Råd glæder sig over det vellykkede resultat af forhandlingerne
med Schweiz om en samlet og afbalanceret pakke bestående af syv vigtige
sektoraftaler. Aftalepakken vil udvide og yderligere styrke de allerede tætte
forbindelser med Schweiz.

I NTERNATIONAL HANDELA¡'TO

98. Det Europæiske Råd giver på ny udtryk for, at det går kraftigt ind.for WTO som
grundlaget for EU's handelspolitik og hovedrammen for en yderligere handelsli-

beralisering. Det bekræfter på ny, at det støtter omfattende og vidtrækkende

WTO-forhandlinger, der skal starte Íra âr 2OOO, og opfordrer Rådet og Kommis-

sionen til at intensivere arbejdet med henblik på at sikre, at der opnås enighed

om dette mål på 3. WTo-m¡n¡sterkonference, der vil finde sted i slutningen af
1999.
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DE TRANSATLANTISKE FORBINDELSER

99. Det Europæiske Råd ser frem til EU's topmøder med Canada og USA den 17.

og 18. december som videre skridt til uddybning og intensivering af de transat-

lant¡ske forbindelser. Det ser med tilfredshed på de fremskridt, der er gjort med

gennemførelsen af det transatlantiske økonomiske partnerskab i form af fast-

læggelsen af en handlingsplan med USA. Det giver på ny udtryk for, at det

lægger stor vægt på en yderligere udbygning af de bilaterale handelsforbindelser

med USA inden for rammerne af det multilaterale handelssystem, og under-

streger, at WTO-tvistbilæggelsesf orståelsen til stadighed skal overholdes fuldt

ud ved bilæggelsen af bilaterale tvister. I den forbindelse er det Det Europæiske

Råds faste overbevisning, at det mult¡laterale handelssystems levedygtighed

afhænger af, om parterne afholder sig fra at gribe til ensidige foranstaltninger,

der skader WTO-tvistb¡læggelsesordningen, der er selve kernen i dette handels-

syslem,

SYDAFRIKA

1O0. Det Europæiske Råd drøftede de fremskridt, der er gjort i forhandlingerne med

Sydafrika om en omfattende aftale om udvikling af handelen og qm samarbejde.

Det noterede, at selv om der er gjort meget store fremskridt, er der stadig nogle

få udestående punkter. Det fremhævede denne aftales politiske betydning, der

er helt i pagi med ånden på mødet med præsident Mandela i Cardiff ' Det

Europæiske Råd henstiller til Rådet, at.det på grundlag af et kompromisforslag

fra Kommissionen fører forhandlingerne til en vellykket afslutning snarest muligt

og senest inden Det Europaeiske Råd i marts. Dette vil kræve en indsats fra

begge parter.

SYDøSTEUROPA

1O1 . Det Europæiske Råd minder om, at EU har stor interesse i den politiske og

økonomiske udvikling ialle landene i Sydøsteuropa og i stabilitet og velstand i

området som helhed. EU yder et vigtigt bidrag til disse mål gennem på den ene

side udvidelsesprocessen, der omfatter en r¿ekke af de pågældende lande, og på

den anden side den regionale strategi for de vestlige Balkanlande. Det Europæi-

ske Råd er fast besluttet på at forfølge disse må|.
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DE VESTLIGE BALKANLANDE

102. Det Europæiske Råd understreger kraftigt, at begge parter i Kosovo-krisen fuldt
ud og omgående må efterleve FN-sikkerhedsrådsresolution 1 160, 1 199, 12O3

og 1207 med henblik på at nå til en fredelig løsning. Det beklager parternes

manglende vilje til at støtte forhandlingsprocessen og opfordrer FRJ's regering

og Kosovo-albanernes ledelse til at udvise fleksibilitet under de samtaler, der er

nødvendige for at nå til enighed om Kosovos fremtidige status. Det bekræfter
på ny, at EU, som det fremgår af EU's særfige udsending, Wolfgang Petr¡tsch'

aktive bestræbelser, er besluttet på at støtte den politiske proces, at bidrage til
den humanitære indsats og, så snart parterne er nået til en aftale, at yde

bistand til genopbygningen i Kosovo, bl.a. gennem en donorkonference.

1O3. Ud fra den overbevisning. at demokrati i FRJ er af afgørende betydning for
freden og stabiliteten på Balkan, fordømmer Det Europæiske Råd anslaget mod

de uafheengige medier og gentager, at EU ¡nsisterer på demokratiske reformer

og mediefrihed i FRJ. Det kræver også fuldt samarbejde med Den lnternationale

Krigsf orbryderdomstol vedrørende det tidligere Jugoslavien. EU vil fortsat aktivt
opmuntre og støtte præsident Djukanovic og den valgte regering iden igang-

værende reformproces i Montenegro, der har til formål at fremme et

demokratisk og moderne samfund.

104. Med henblik på Fredsimplementeringsrådets møde iMadrid (den 15.-16. decem-

ber) opfordrer Det Europæiske Råd samtlige involverede parter til at b¡drage t¡l

yderlígere fremskridt med henblik på en normalisering i Bosnien-Hercegovina,

især hvad angår flygtningenes tilbagevenden. Det bekræftede, at det fortsat
kraftigt støtter den høje repræsentant, Carlos Westendorps indsats.

1 05. Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på FYROM's bidrag til stabiliteten i

regionen og opfordrer den nye regering iSkopje til at fortsætte den økonomiske

og politiske reformproces samt samarbejdet mellem de etniske samfund.

106. Det Europæiske Råd noterer sig den opnruntrende udvikling på visse punkter ¡

Kroatiens holdning til flygtningenes t¡lbagevenden. Det opfordrer indtrængende

den kroatiske regering til at fortsætte sine bestræbelser på at opfylde alle sine

forpligtelser fuldt ud, især hvad angår flygtningenes tilbagevenden, medierne og

valgloven.
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1O7. Det Europæiske Råd h¡lser det albanske folks vedtagelse af en ny forfiatning

velkommen som et nødvendigt skridt på vej til politisk stabilitet. Det opfordrer

samtl¡ge part¡er, ¡sær Det Demokratiske Part¡, t¡l at tage del ide demokratiske

og parlamentariske institutioner. Det Europæiske Råd understreger, at EU er

rede til at sÍøtte den albanske regerings reformbestræbelser, ikke mindst med

hensyn til offentlig sikkerhed og inden for den økonomiske sektor.

108. Det Europæiske Råd understreger, at det i forbindelse med EU's relationer med

alle disse lande lægger stor vægt på konditionalitet i EU's regionale strategi.

DEN NORDLIGE DIMENSION

109. Det Europæiske Råd udtrykte tilfredshed med den interimsrapport om en nordlig

dimension iEU's politikker, som Kommissíonen havde fremlagt. Det under-

stregede dette spørgsmåls betydning for EU's ¡nterne politikker såvel som for

dens eksterne relationer, især med Rusland og Østersøområdet. Det under-

stregede nødvendigheden af en yderligere drøftelse med alle berørte lande om

opstillingen af en strategi for den nordlige dimension og anmodede Rådet om på

grundlag af Kommissionens interimsrapport at fastlægge retningsl¡njer for

handling inden for de relevante områder. Det ser med tilfredshed på Finlands

¡n¡tiat¡v til i samarbejde med Europa-Kommissionen at afholde en konference om

spørgsmålet i anden halvdel af 1999.

1 1 0. Med hensyn til problemet med brugt atombrændsel og atomaffald i det

nordvestlige Rusland noterede Det Europæiske Råd sig resultaterne af topmødet

mellem EU og Rusland i Wien. Det udtrykte tilfredshed med, at det var

parternes fælles opfattelse, at en række udestående spørgsmål må tages op

gennem en større indsats for at løse dette meget store miljøproblem.
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RI..!SLAND

111. Det Europæiske Råd havde en tilbundsgående drøftelse om situationen ¡

Rusland. Det udtrykker tilfredshed med Rådets s¡tuationsrapport om udviklingen

af en omfattende EU-politik over for Rusland. Det bekræfter på ny Ruslands

betydning som en strategisk partner for EU, hv¡lket topmødet mellem EU og

Rusland den 27. oktober i Wien vidnede om" Det understreger, at EU stiller sig

solidarisk med Rusland og dets befolkning under den aktuelle økonomiske krise.

Denne krise har mange forskellige facetter. Det må den løsning EU og resten af

det ¡nternat¡onale samfund finder på krisen, derfor også have. Det Europæiske

Råd understreger, at EU er rede til at hjælpe Rusland med at overvinde krisen

gennem trovaerdige og konsekvente markedsorienterede reformer, samtidig med

at der tages hensyn til akut social nød, og gennem fortsat bekendelse til

demokrati, herunder frihed for medierne, retsstatsprincippet og overholdelse af

menneskerettighederne.

112. Det Europæiske Råd tilkendegiver sin tilfredshed med de bestraebelser, der

allerede er gjort på at omlaegge EU's bistand til Rusland i overensstemmelse

hermed ved navnlig at fremme gennemførelsen af partnerskabs- og samarbejds-

aftalen. Det opfordrer indtrængende Rådet til snarest muligt at træffe beslutn¡ng

om fødevarehjælp til Rusland, under samtidig anvendelse af hensigtsmaessige

kontrolmekanismer. Det anmoder Rådet om at fortsætte sit arbejde med en

omfattende EU-politik ved at afgøre, hvordan og efter hvilken tidsplan EU's

prior¡teringer skal fremmes.

ÐE NYE UAFHÆI\¡GIGE STATER

1 13. Det Europeeiske Råd gav endvidere udtryk for bekymring over den forværrede

økonomiske situation ide nye uafhængige stater, især de stater, der har taette

økonomìske eller handelsmæssige forbindelser med Rusland. Det anmoder

derfor Europa-Kommissionen om at afl¿egge rapport til Rådet om udviklingen i

disse lande og iforbindelse hermed fremsætte forslag om, hvordan man kan

forholde sig til disse økonomiske problemer, ikke kun inden for rammerne af de

eksisterende bistandsprogrammer, som den råder over, men også gennem part-

nerskabs- og samarbejdsaftalerne, når de træder i kraft.
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UKRA¡NE

1 14. Det Europæiske Råd bekræftede på ny, at det tillægger partnerskabet mellem

Den Europæiske Union og Ukraine afgørende betydn¡ng. Det udtrykte sin

tilfredshed med styrkelsen af disse forbindelser som led i partnerskabs- og

samarbejdsaftalen og med det vellykkede topmøde i Wien i oktober 1998.

115. Det Europæiske Råd tilskynder den ukrainske regering til konsekvent og be-

slutsomt at fortsætte de økonomiske reformer og forsikrer den om EU's støtte.

Endvidere bekræfter det på ny, at det stølter Ukraines beslutning om at lukke

atomkraftværket i Tjernobyl senest i âr 2OOO i overensstemmelse med

G-7-gruppens aftalememorandum.

EURO-MIDDELHAVS-PARTNERSKABET

116. Det Europæiske Råd bekræftede på ny, at det t¡llægger Euro-Middelhavs-part-

nerskabet stor betydn¡ng, og understregede s¡n tilfredshed med den igang-

værende alsidige dialog inden for dette forum. På tredjè Euro-Middelhavs-

ministerkonference i Stuttgart i april 1999 vil EU og dens middelhavspartnere få

lejlighed t¡l at fortsætte det vellykkede arbejde og at tilføre partnerskabet ny

dynamik.

FREDSPROCESSEN I MELLEMøSTEN

117 . Det Europæiske Råd, som minder om sine konklusioner fra Cardiff , ser med

tilfredshed på de nye impulser, som Wye River-memorandummet af 23. okto-

ber 1998 har tilført fredsprocessen. Det Europæiske Råd noterer sig de frem-

skridt, der er gjort for begge parters vedkommende med gennemførelsen af

memorandummet, men beklager den seneste tids vold, gensidige beskyldninger

og fastsættelse af nye betingelser, der truer med at ødelægge de skrøbelige

fremskridt, der er gjort siden Wye-memorandummet. Det Europæiske Råd

maner parterne til besindighed. henstiller t¡l dem, at de afholder sig fra ensidige

handlinger, og opfordrer dem til fuldt ud, rettidigt og i god tro at gennemføre de

resterende bestemmelser og dermed bidrage til at genoprette den tillid, der er

væsentl¡g for fuldførelsen af fredsprocessen på grundlag af Oslo- og

Madrid-aftalerne.
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1 18. På konferencen i Washington for nylig om fred og udvikling i Mellemøsten
bekræftede EU - som den største kollektive yder af bistand til palæstinenserne -

at den, som det fremgår af EU's særlige udsending Miguel Moratinos' aktive
bestræbelser, er fast besluttet på, komplementært med USA og andre involvere-
de parter, at medvirke politisk og økonomisk til, at fredsprocessen bliver en

succes inden for alle forhandlingsspor.

CYPERN

1 1 9. Det Europæiske Råd bekræfter sin støtte til FN's generalsekretærs bestræbelser
på at nå frem til en samlet løsning i Cypern og især til, at hans stedfortrædende
særlige repræsentant fortsætter processen med det formål at mindske spændin-
gerne og befordre fremskridt hen imod en retfærdig og varig fred på grundlag af
de relevante afgørelser fra FN's Sikkerhedsråd.

IRAK

12O. Det Europæiske Råd drøftede situationen med hensyn til lrak. Det fordømmer,
at lrak endnu en gang har undladt til fulde at opfylde sine forpligtelser til at
samarbejde med UNSCOM. Det gav t¡lsagn om kraftig støtte til UNSCOM og

IAEA og opfordrede lrak til at efterkomme Sikkerhedsrådets resolutioner og at
udvise al den samarbejdsvilje, der er nødvendig for, at Sikkéihedsrådet kan

gennemføre en omfattende undersøgelse på grundlag af rapporten fra FN's
generalsekretær.

DE STORE SøERS OMRÂDE

121 . Det Europæiske Råd noterer sig, at forværringen og internationaliseringen af den

væbnede konflikt i Den Demokratiske Republik Congo samt den igangværende
mil¡tære optrapning på stedet udgør en alvorlig trussel mod den stabilitet, der er

absolut nødvendig for udviklingen af hele regionen. Det Europæiske Råd be-

kræfter, at det støtter territorial integritet og suverænitet i Den Demokratiske

Republik Congo og i nabolandene og opfordrer til en øjeblikkelig indstilling af
fjendtlighederne, tilbagetrækning af udenlandske tropper fra Congo og for-
handlinger mellem alle berørte parter, så der snarest kan findes en politisk

løsning på konflikten. Det Europæisfe ÈåU udtrykker sin tilfredshed med de

bestr¿ebelser med henblik herpå, der blev gjort på det afrikansk-franske
topmøde i Paris. Det tilkendegiver på ny sin støtte til det arbejde, der gøres af
EU's særlige udsending A,ldo Ajello. Unionen opfordrer endvidere lederne i

regionen tìl at overholde menneskerettighederne og de humanitære principper.
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øSTTIMOR

122. Det Europæiske Råd håber, at de opmuntrende resultater af forhandlingerne

mellem Portugal og lndonesien under FN's generalsekretærs ausp¡c¡er vil blive

fulgt af konkrete fremskridt ipraksis, især gennem en reel og væsentlig m¡nd-

skelse af lndonesiens militære tilstedeværelse i området, frigivelse af den

timoriske leder Xanana Gusmão samt af alle politiske fanger og etablering af

fast FN-tilstedeværelse i Østtimor. Det Europaeiske Råd er af den opfattelse, at

en endelig løsníng på Østtimor-spørgsmålet ikke vil være mulig uden frie
konsultationer for at fastslå Østtimors befolknings reelle ønsker.

MACAO

123. Det Europæiske Råd understreger, at overgangsprocessen i Macao forløber

positi\¡t. Det forventer. at gennemførelsen af den fælles kinesisk-portugisiske

erklæring 'Íra 1987 vil bidrage til en gnidningsløs overdragelse af forvaltningen

den 20. december 1999, og at fuld respekt for det fremt¡dige særlige admini-

strative områdes høje grad af selvbestemmelse fortsat vil sikre, at Macaos

særl¡ge sociale, økonomiske, juridiske og kulturelle identitet bevares. Det

Europæiske Råd har t¡llid til, at forbindelserne og samarbejdsbåndene mellem EU

og Macao vil blive styrket, hvilket vil bidrage pos¡tivt til fremskridt og stabilitet i

dette territorium.

ORKANEN MITCH

124. Det Europæiske Råd erklærer sig solidarisk med Mellemamerikas befolkning, der

er blevet ramt af de dramat¡ske tølger, de ulykker og den materielle skade, som

orkanen Mitch har forårsaget. Ud over den nødhjælp, som Den Europæiske

Un¡on og dens medlemsstater har sendt til området, anmoder Det Europæiske

Råd Kommissionen om snarest muligt at forelægge Rådet en handlingsplan for

samarbejde og genopbygning i området. Det opfordrer Rådet til at indkalde t¡l et

særligt møde med landene i Mellemamerika med henblik på at drøfte planen.

Det Europæiske Råd henstiller til Rådet og Kommissionen, at de overvejer mulig-

hederne for at lette disse landes tyngende udlandsgæld.
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BILAG I

Resolution vedtaget af Det Europêeiske Råd

På tærsklen til det 21. århundrede,
knap to generat¡oner efter afslutningen af en ødelæggende

krig, kan folkene på vort kontinent se tilbage på den
enestående succeshistorie, som den europæiske foreningsproces er'

Det historiske øjeblik, som vi nu står over for med indførelsen
af den fælles europæiske valuta, viser os,

at historiens forløb ofte kan præges på
afgørende vis af enkelte menneskers engagerede indsats.

Dette gælder i særlig grad for Helmut Kohl og hans virke som-
Forbundðrepublikken Tyéklands forbundskansler i de sidste 16 år.

Dybt præget af sit barndomshjem og de erfaringer,
han gjorde i sin ungdom i krigs- og efterkrigstiden , ./- 1

har han på troværdig vis urokkeligt holdt fast ved de grundlæggende holdninger' han /
tidligt nåede frem tll. Frem for alt er hans faste tro på. at_en stadig tættere økono-

miskãg politisk Union i Europa er t¡l gavn for freden, og på at genforeningen af hans
fådreland ville være mulig inden for disse rammer, blevet bekræftet af de

epokegørende begivenheder. der har fundet sted i hans embedstid.
Med det samme engagement har han arbejdet

for at overvinde den ulyksalige deling af vort kontinent.

I s¡t utrættelige arbejde for at nå d¡sse
grundlæggende politiske mål har han aldrig ladet sig
slå ud af kurs af tilbagegang, tvivl eller modstand.

Med sine egenskaber, der omfatter pålidelighed, ærlighed,
udholdenhed, hjertelighed og indfølingsevne, er Helmut Kohl for os, hans kolleger,
også blevet et persoiligt forbillede på en succesrig politiker, der har bevaret sin

menneskelighed. Det er ikke mindst i disse karakteregenskaber, man skal søge hem-
melighedeñ bag de store resultater, han har opnået for Europa og den europæiske

integrat¡on.
Gennemførelsen af den tyske enhed og konsolideringen

af den europæiske samling hen imod økonomisk og monetær union er Helmut Kohls
livsværk.

Vi, Den Europæiske Un¡ons stats- og regeringschefer
samt formanden for Europa-Kommissionen,

vil gerne over for Helmut Kohl give udtryk for vor oprigt¡ge tak
for dette livsværk samt for vor dybtfølte beundring.

Det Eurooæiske Råd i Wien har derfor bes¡uttet at udnævne

Formandskabets konklusioner - Wien, den I 1.-12. december 1998

tidligere forbundskansler Dr. Helmut Kohl,
medlem af den tyske forbundsdag

til æresborger i EuroPa.

Wien. den 1 1. december 1998
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BILAG II
Rapport til Det Europæiske Råd om,

hvor langt man er nået i forberedelsen af ØMU'ens tredje fase,
navnlig F¿ellesskabets eksterne repræsentation

Efter flere års intense forberedelser er Den Europæiske Union parat t¡l at gå ind i

øMU'ens tredje fase pr. 1 . januar 1 999. Elleve medlemsstater vil indføre euroen

som deres valuta. Der er udført et betydeligt arbejde for at opnå konvergens.
Økofin-Rådet har endvidere udarbejdet en ramme for en velfungerende økonomisk
og monetær union, der skal godkendes af stats- og regeringscheferne, herunder
stabilitets- og vækstpagten og procedurer for koordinering af den økonomiske
politik (jf . bilaget). Det udestående spørgsmå|, hvor der endnu skal træffes
beslutninger, ved¡ører Fællesskabets eksterne repræsentat¡on. På Det Europæiske

Råd i Luxembourg i december 1997 gav stats- og regeringscheferne dette arbejde

en betydelig fremdrift, og i Cardiff anmodede de Rådet om at træffe de nødvendi-
ge foranstaltninger med henblik på at s¡kre euro-medlemsstaternes eksterne
repræsentat¡on effektiw.

Rådet har isit arbejde med den eksterne repræsentat¡on fået væsentlig hjælp fra

Kommissionen og ESCB/ECB inden for deres respektive kompetenceområder.
Rådet har navnlig noteret sig et forslag fra Kommissionen om " reprÊesentation af
Fællesskabet og fastlæggelse af dets holdning på internationalt plan i forbindelse

med Den Økonomiske og Monetære Union".

Fællesskabets eksterne repræsentation i ØMU'ens tredje fase vil indebære

ændringer ide internationale foras nuværende organisat¡on. Iredjelande og

institutioner må derfor overbevises om, at de bør acceptere de løsninger, Den

Europæiske Union foreslår. Rådet finder, at en pragmatisk tilgang, der indebærer
mindst mulig tilpasning af de nuværende regler og praksisformer, vil have størst
chance for succes, forudsat naturligvis at en sådan tilgang fører til et resultat, der

anerkender euroens rolle på rette v¡s.

Det fremgår af traktaten, at der skelnes mellem repræsentationen:

- af Fællesskabet på internationalt plan ior så vidt angår spørgsmål af særlig

betydn¡ng for Den Økonomiske og Monetære Union (artikel 109, stk. 4),

- i forbindelse med spørgsmål, der ikke henhører under Fællesskabets kompe-

tence men i forbindelse med hvilke det v¡l være hensigtsmæssigt, at med-
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lemsstaterne udtrykker fælles standpunkter.
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5. For så vidt angår afsnit 4, Íøßre led - repræsentationen af Fællesskabet på

internat¡onalt plan i forbindelse med spørgsmål af særlig betydning for ØMU'en -
finder Rådet, at man bør bestræbe sig på snarest muligt at finde frem til prag-

matiske løsninger sammen med internationale partnere, men at disse løsninger
samtidig bør videreudvikles på længere sigt efter følgende principper:

- Fællesskabet skal tale med én stemme;

Fællesskabet skal være reprÉÐsenteret på politisk niveau og på centralbankni-
veau t);

- Kommissionen skal inddrages i Fællesskabets eksterne repræsentat¡on i det
omfang, det er nødvendigt, for at den kan varetage den rolle, den har imedfør
af traktaten. 2)

For så vidt angår andet led - spørgsmå|, der ikke henhører under Fællesskabets
kompetence - fandt Rådet det hensigtsmæss¡gt at udforme praktiske løsninger
med henblik på den eksterne repræsentation.

Ved udformningen af disse pragmatiske løsninger har Rådet koncentreret sit
arbejde om tre v¡gt¡ge områder:

- repræsentation i Gruppen af G7-finansministre og -centralbankchefer

- repræsentation i Den lnternationale Valutafond

- sammensætning af Økofin-delegationer ved missioner til tredjelande.

1. Repræsentation i Gruppen af G7-frnansminisüe og -centrdlbankchefer

Med hensyn til Den Europæiske Centralbanks deltagelse i Fællesskabets repræ-
sentat¡on i Gruppen af G7-finansministre og -centralbankchefer har ikke-euro-
pæiske partnere allerede accepteret, at ECB's formand deltager i gruppens møder
i forbindelse med diskussioner, der vedrører ØMU'en, f.eks. multilateral over-
vågning og valutakursspørgsmå|, samt i forb¡ndelse med accept af de relevante
dele af den erklæring, der offentliggøres.

Artikel 6.1 . i ESCB/ECB-protokollen fastsætter, at "¡ spørgsmål om ¡nternat¡onalt
samarbejde, som vedrører ESCB's opgaver, afgør ECB, hvordan ESCB skal repræ-
senteres". I artikel 6.3. tilføjes det, at "besremmelserne iartikel 6.1 (...) berører
ikke bestemmelserne i traktatens artikel 1 09, stk. 4".

Jf . afsnit 1O, s¡dste punktum, i den resolution, Det Europæiske Råd vedtog i

Luxembourg.

DK
-45-

6.

7.

1)

sN 300/98



den I l.-12. december 1998

8. Med hensyn til Fællesskabets repræsentation på min¡sterplan i forbindelse med
ØMU-spørgsmål besluttede Rådet at foreslå de øvrige G7-partnere at have
formanden for Økofin-Rådet eller, hvis formanden er fra en medlemsstat uden for
euro-området, formanden for Euro-1 1-Gruppen med ved bordet. Hvis formanden
er fra et ikke-G7{and i euro-området, deltager han/hun i møderne ud over de
Økofin-medlemmer fra euro-området. der allerede er til stede.

For at opnå en større kontinuitet bistår en af de ministre fra euro-området, der
deltager i G7-Gruppen på permanent basis, på skift formanden for
ØKOFIN/Euro 11 for et år ad gangen.

L Med hensyn til Kommissionens deltagelse i repræsentationen af Fællesskabet
besluttede Rådet at foreslå de øvrige partnere i G7-Gruppen, at Komm¡ss¡onens
repræsentant skal være medlem af fællesskabsdelegationen med henblik på at
bistå ØKOFlNi Euro 1 1-formanden.

10. På baggrund af beslutningerne om de foregående punkter vil spørgsmålet om
deltagelse i forberedende møder (stedfortræderplan) blive yderligere overvejet.
Rådet var enigt om, at forudgående forberedelse af spørgsmål vedrørende
ØMU'en i Euro-1 1-Gruppen bø¡ være en ¡ntegreret del af Fællesskabets repræ-
sentation i G7-gruppen. Rådet understregede endvidere, at det er nødvendigt med
et effektivt kommunikationsnet mellem Økofin-ministrene.

Med henblik herpå vil man snarest muligt undersøge og realisere 'muligheden for
at oprette et moderne net af kommun¡kat¡onsværktøjer (audio- og videokon-
ferencer) mellem de 1 5 økonomi- og finansministre, Europa-Kommissionen, ECB

og sekretariatet for Det Økonomiske og Finansielle Udvalg. Nettet v¡l naturligvis
ikke kunne anvendes til vedtagelse af retligt bindende retsakter.

11. De løsninger, man har fundet frem til for Gruppen af G7-f inansministre og cen-
tralbankchefer, skal danne grundlag for tilvejebringelse af løsninger for andre
grupperinger.

12. Rådet erkendte, at G7-gruppen temmelig ofte vil komme til at drøfte internationale
spørgsmå|, der ligger uden for Fællesskabets kompetence, og som ikke kun er af
betydning for de 11 medlemsstater, der deltager i euro-området, men berører
samtlige medlemsstater. Selv i de spørgsmå|, der henhører under medlemsstater-
nes kompetence, kan det være hensigtsmæss¡gt at der udformes og fremlægges
fælles standpunkter. Drøftelserne om og formuleringen af fælles standpunkter på

de seneste økofin-samlinger om spørgsmål som f.eks. Rusland og det ¡nter-

nationale finansielle system kunne tjene som model. Disse fælles standpunkter
skal under alle omstændigheder udgøre grundlaget for de holdninger, som

indtages i G7-Gruppen og andre grupperinger.
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2. Repræsentation i Den Inte¡nationale Valutafond

13. Rådet er af den opfattelse, at fremlæggelsen af spørgsmål af særlig ØMU-relevans

muligvis skal søges løst pragmatisk, så det ikke er nødvend¡gt at ændre IMF-

overenskomstens artikler:

der er allerede taget et første nødvend¡gt skridt; IMF's bestyrelse har besluttet
at give ECB observatørstatus i bestyrelsen

for det andet repræsenteres EFs/ØMUs synspunkter i lMFs bestyrelse af det

relevante medlem af eksekutivdírektørens kontor, der repræsenterer den

medlemsstat, der har formandskabet i Euro-1 1, bistået af en repræsentant for
Kommissionen.

3. Sammensætningen af Økoñn/Euro ||-ddegationen med henblík på missioner
tíl tredjelande

1 4. Sammensætningen af ØkofinlEuro 1 1 -delegationer med henblik på missioner til
tredjelande vil nok variere afhængigt af omstændighederne og formålene. Det
påhviler formanden for Rådet (Økofini Euro 1 1 ) at træffe de nødvendìge foran-

staltn¡nger.
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BILAG TIL BILAG II

Rapport til Det Europæiske Råd om
samordning af den økonomiske politik

Behovet for samordning af den økonomiske politik

Overgangen til Den Økonomiske og Monetære Unions tredje fase vil knytte
økonomierne ide medlemsstater, der indfører euroen, tættere sammen. De får
fælles pengepolitik og fælles valutakurs. Ansvaret for den økonomiske politik og
lønfastsættelsen vil dog fortsat ligge hos medlemsstaterne med forbehold af
bestemmelserne i traktatens artikel 104 C og stabilitets- og vækstpagten. I det
omfang den økonomiske udvikling i medlemsstaterne indvirker på inflationsud-
sigterne i euro-området. vil det påvirke valutaforholdene i dette område. Dette er
hovedårsagen til, at overgangen til en fælles valuta vil kræve øget overvågning fra
Fællesskabets side og bedre samordning af de økonomiske pol¡tikker blandt
medlemsstaterne i euro-området. Derudover bør en tæt samordning tage sigte på

en passende policy mix-balance, som kan bidrage til, at Fællesskabets mål i

traktatens artikel 2 virkeliggøres.

Der vil også være en stærk indbyrdes økonomisk og monetær afhængighed i

forhold til de ikke-deltagende medlemsstater, eftersom de alle er med i det indre
marked. Nødvendigheden af at sikre større konvergens og et -velfungerendè indre
marked kræver derfor, at alle medlemsstaterne indgår i samordningen af de
økonomiske politikker. Den indbyrdes afhængighed bliver specielt stærk, hvis
medlemsstater uden for euro-området deltager i den nye valutakurs{¡ekanisme.

Enighed om samordning af den økonomiske politik

3. Rådet (økonomi og finans) har erkendt behovet for en øget samordning af de
nationale økonomiske politikker og behandlede indgående spørgsmålet ¡sin
rapport til Det Europæiske Råd i december 1 997 i Luxembourg. Sidstnævnte gav
s¡n tilslutn¡ng til rapporten og vedtog en resolution, der bl.a. omhandler
samordningen af den økonomiske politik i ØMU'ens tredje fase. Endvidere gav
Det Europæiske Rådet i Cardiff i juni i år udtryk for, at alle Europas borgere kun
kan få det fulde udbytte af ØMU'en og det indre marked, hvis man følger en

strategi, der sigter på at fremme beskæftigelsen øget konkurrenceevne og
økonomisk og social samhørighed inden for rammerne af makroøkonomisk
stabilitet, og det fastlagde derfor hovedelementerne iDen Europæiske Unions
strategi for yderligere økonomiske reformer med henblik på at fremme vækst,
velstand, beskæftigelse og integration i samfundet, idet det noterede sig med
tilfredshed, at medlemsstaterne er besli.ttet på at sikre en effektiv samordning af
deres økonomiske oolitikker.
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OmÉder for samordning af den økonomiske politik

4. I mellemtiden er næsten alle elementerne i samordningen af den økonomiske
politik blevet gennemført og er ved at blive afprøvet. Ordningerne fungerer
tilfredsstillende, især fordi Rådet har påbegyndt en fuldt udbygget årlig sam-
ordningsproces. Samtidig med at nærhedsprincippet overholdes, rettes
opmærksomheden fuldt ud mod de nationale økonomiske udviklinger og politikker
herunder deres lønpolhikker med henblik på deres bidrag til virkeliggørelsen af
Fællesskabets målsætninger. Det vil koncentrere sig om politikker, som vil kunne
påvirke de monet¿ere og finansielle forhold i hele euro-området, euroens
vekselkurs. det indre markeds gnidningsløse funkt¡on og betingelserne for
investeringer, beskæftigelse og vækst i Fællesskabet.
Dette omfatter:

- en nøje overvågning af den makroøkonomiske udvikling i medlemsstaterne for
at s¡kre varig konvergens

- en nøje overvågning af eurokursudviklingen og udviklingen i andre EU-valutaer i

erkendelse af, at disse generelt skal ses som resultatet af alle andre økonomi-
ske politikker,

- øgeT overvågning af budgetstillinger og -pol¡tikker i overensstemmelse med
traklaten og stabilitets- og vækstpagten,

- overvågning af nominel og real lønudvikling med henvisning til de overordnede
retningslinjer for den økonomiske politik,

- nøje gennemgang af de nationale handlingsplaner for beskæftigelsen, idet der
især fokuseres . på aktiv arbejdsmarkedspolitik i overensstemmelse med ret-
ningslinjerne for beskæftigelsespolitikken og udveksling af bedste praksis,

- overvågning af medlemsstaternes strukturpolitikker på arbejdsmarkedet og
markederne for varer og tjenesteydelser samt af omkostnings- og pristenden-
serne, især for så vidt de påvirker mulighederne for at opnå en bæredygtig og
ikke-inflationær vækst og jobskabelse.

Retningslinjerne for samordningen af den økonomiske politik

5. Rådet vil anvende traktatens instrumenter til samordning af den økonomiske
politik fuldt ud og effektiw. Det vil fokusere på de overordnede retningslinjer for
den økonomiske politik, der er vedtaþet ¡ overensstemmelse med artikel 103,
stk.2. De udvikles til et effektivt instrument til sikring af varig konvergens
mellem medlemsstaterne. De økonomiske politikker og udviklinger i hver enkelt
medlemsstat og i Fællesskabet overvåges nøje inden fra rammerne af den multi-
laterale overvågning i henhold til traktatens artikel 1 03, stk. 3, og måles i forhold
til de overordnede retningslinjer for den økonomiske politik.
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Om nødvendigt v¡l Rådet i overensstemmelse med artikel 1O3, stk. 4, rette
henstillinger til en medlemsstat, hvis det viser s¡9, at dens økonomiske politìk ikke
er i overensstemmelse med de overordnede retningslinjer eller at der er risiko for,
at den br¡nger Den Økonomiske og Monetære Unions rette virkemåde i fare.

6. Med henblik på at tage hensyn til de særlige behov for samordning i de med-
lemsstater, der deltager i euro-området, blev Euro-1 1-Gruppen oprettet og har
mødtes i en frugtbar dialog mange gange. I september 1998 blev også de ikke-
deltagende medlemsstater opfordret til at drøfte sager af fælles interesse.

7 . En harmonisk økonomisk udvikling i Fællesskabet i ØMU'ens tredje fase vil kræve
en løbende og frugtbar dialog mellem Rådet og ECB, som involverer
Kommissionen og respekterer alle aspekter af ESCB's uafhængighed, Rådet og
Euro-1 1 -Gruppen har indledt en sådan dialog og er parat til at indgå i yderligere
dialoger, når der er behov for det.

8. For at stimulere en frugtbar dialog og informere arbejdsmarkedets parter på
europæisk plan om de stabilitetsorienterede makroøkonomiske politiske rammer,
har Økofin-Rådet inviteret dem til regelmæssige meningsudvekslinger.

Gennemførelse af nye ordninger for samordning af den økonomiske politik

L Udover det almindelige arbejde i forbindelse med de overordnede retningslinjèr for
den økonomiske politik begyndte Rådet i foråret at se nøje på de nationale
handlingsplaner for beskæftigelsen. lnspireret af Det Europæiske Råd i Cardiff vil
Rådet fremover indføre en enkel procedure, ifølge hvilken medle.rpsstaterne og
Kommissionen inden udgangen af hvert år udarbejder korte rapporter inden for
deres kompetenceområder om produkt- og kapitalmarkederne. Denne procedure
respekterer nærhedsprincippet fuldt ud, og skal gøre det lettere at udveksle
bedste praksis og supplere den information, der allerede er til rådighed i nationale
beskæftigelsesplaner og stabil¡tets- og konvergensprogrammerne. Den gennem-
føres for første gang i år.

1O. I overensstemmelse med 1 . maj-erklæringen gennemgik Rådet i sommer nøje den
nuværende og fremtidige udvikling i medlemsstaternes budgetpolitikker. For tiden
gennemgår Rådet stabil¡tets- og konvergensprogrammerne med henblik på deres
overensstemmelse med de overordnede retningslinjer for den økonomiske politik
og kravene i stab¡litets- og vækstpagten samt forpligtelserne ifølge Rådets 1. maj-
erklæring.

1i. Det er meningen, at resultaterne af analysen af disse forskellige rapporter skal
indgå i den årlige ajourføring af de overordnede retn¡ngsl¡njer for den økonomiske
politik og bidrage til at gøre dem til et éffekt¡vt instrument i centrum af den

økonomisk-politiske samordningsproces.
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12. Det. er nødvendigt med en fortsat indsats for at gennemføre retningslinjernq fuldt
ud og tage passende hensyn til det nye politiske klima ved overgangen til ØMU-
'ens tredje fase. Ambitionen om at sikre effektiv samordning af den økonomiske
politik vil kræve en mere aktiv involvering af alle deltagerne i denne proces,
herunder ministermøderne i Euro-l 1-Gruppen, Rådet og stats- og regerings-
cheferne.
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BILAG III

RÅDETS KONKLUSIONER VEDRøRENDE UDVIDELSEN AF DEN EUROPÆISKE

UNION
(samlingen i Rådet (almindelige anliggender) den 7. december 1998)

Rådet ser med tilfredshed på Kommissionens første regelmæssige situationsrapport på

grundlag af konklusionerne fra Det Europæiske Råds møder i Luxembourg og cardiff.

Rådet bemærker, at Kommissionens vurdering bygger på de samme objektive t¡l-

trædelseskriterier som dem, der blev defineret på Det Europæiske Råds møder i

København og Madrid, og som blev brugt i de udtalelser, Kommissionen afgav i

juli 1997, og det anser Kommissionens metode for at give mulighed for en objektiv,

afbalanceret og retfærdig analyse af de fremskridt, der er gjort. Rådet udtrykker

tilfredshed med de betydelige fremskridt, som ansøgerlandene har gjort ¡ deres til-

trædelsesf orberedelser, og opfordrer dem til at fortsætte deres bestræbelser under hele

tiltrædelsesprocessen. Det noterede sig, at skønt tempoet for vedtagelsen af gældende

EU-ret varierer betydeligt fra land til land og fra sektor til sektor, er forskellen mellem

de ansøgerlande, som der er indledt forhandlinger med, og de øvrige ansøgerlande

generelt blevet mindre. Det noterede sig ligeledes Kommissionens holdn¡ng t¡l de

forskellige fremskridt, der er gjort i en række lande, herunder i nogle af de lande, som

der er indledt forhandlinger med, med hensyn til opfyldelsen af Københavnskriterierne.

Rådet noterede sig især de fremskridt, som Letland og Litauen har gjort, og den nye

situat¡on i Slovakiet efter valget, som varsler godt for dette lands integration i EU-

strukturerne. Det bemærkede ligeledes de fremskridt, der er gjort i Bulgarien, og

Rumæniens reformbestræbelser. Det tilskyndede alle ansøgerlandene til at intensivere

deres tiltrædelsesforberedelser. Rådet var generelt en¡g i Kommissionens analyse af

Tyrkiet og noterede sig, at der er behov for en særlig indsats fra tyrkisk side for at

sikre retsstatsprincippet i et demokratisk samfund i overensstemmelse med

Københavnskriterierne og de relevante konklusioner fra Det Europæiske Råds møder;

det understregede ligeledes betydningen af at udvikle forbindelserne med Tyrkiet

yderligere på et sundt og udviklingsorienteret grundlag. I forbindelse med denne proces

bekræfter Rådet igen vigtigheden af den europæiske strategi for Tyrkiet. Rådet

mindede om den store betydning, som det tillægger behandlingen af mindretal, et

område der kræver stadig opmærksomhed. Rådet understreger, at det er nødvend¡gt at

fremskynde tilpasningen af lovgivningen t¡l gældende EU-ret, og at den skal ledsages af

udviklingen af en t¡lsvarende gennemførelseskapacitet. Transf ormationen af gældende

Eu-ret er ikke tilstrækkelig isig selv, men skal efterfølges af en effektiv gennemførelse

og håndhævelse. Derfor er udviklingen af administrative og retslige strukturer et

afgørende aspekt ved tiltrædelsesforberedelsen, og tilstedeværelsen af troværdige og

velfungerende strukturer og institutioner er en absolut nødvendig forudsaetning for
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fremtidigt medlemskab. Rådet understregede, at der forud for tiltrædelse skal lægges
særlig vægt
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på en effektiv anvendelse af alle elementerne ¡de gældende regler for det indre

marked, herunder indførelsen af en funktionsdygtig kontrolordning for statsstøtte. Der

skal føres politikker til fremme af økonomisk og social konvergens. Blandt de andre

sektorer, der kræver opmærksomhed, kan nævnes miljø, den nukleare sektor samt
retlige og indre anliggender. I den forbindelse mindede Rådet om den centrale
betydning af den udvidede førtiltrædelsesstrategi for de central- og østeuropæiske
lande og den særlige førtiltrædelsesstrategi for Cypern. Den rolle, som
associeringsaftalernes organer spiller for overvågningen af vedtagelsen og
gennemførelsen af gældende EU-ret, blev også på ny bekreeftet. Rådet opfordrede
Kommissionen til fortsat at lægge særlig vægt på at bistå de ansøgerlande, som der

endnu ikke er indledt forhandlinger med, med at intensivere deres tiltrædelses-
forberedelser og opfordrede disse lande til at gøre fuld brug af indhentningsfonden. Det

udtrykte tilfredshed med, at tiltrædelsespartnerskaberne allerede har gjort det mul¡gt

for de central- og østeuropæiske ansøgerlande og EU at fokusere på prioriteterne og

afpasse dem efter de midler, der er til rådighed. Denne fremgangsmåde vil blive styrket ,¡.^:T

ved, at der fra år 2OOO vil være to nye førtiltrædelsesinstrumenter til rådighed, og den

víl forstærke behovet for en klar sammenhæng mellem midler og pr¡oriteter. Rådet

udtrykte tilfredshed med, at lnformationskontoret for Teknisk Bistand (TAIEX) har fået
udvidet sit mandat til at omfatte gældende EU-ret som helhed. Rådet noterede sig med

tilfredshed, at Europakonferencen, der blev vedtaget i Luxembourg, i løbet af sine to

første møder allerede har v¡st sig at være et vellykket mult¡lateralt forum inden for
rammerne af udvidelsesprocessen. Rådet noterede sig, at Kommissionen i begyndelsen

af næste år vil forelægge en ajourføring af sin positive udtalelsè fra 1993 om Maltas

ansøgning om medlemskab med henblik på passende opfølgning i rådsregi. Rådet

godkendte generelt Kommissionens rapport og herunder analysen idet samlede

kommissionsdokument. Rådet noterede sig, at Kommissionen har til hensigt at foreslå,

at der ¡ndledes forhandlinger med Letland inden udgangen af 1999, hvis forandringerne

fortsætter med samme dynamik. Det bemærkede også, at Kommissionen finder, at de

vigtige fremskridt, som Litauen har gjort, også skulle sætte Kommissionen istand t¡l at

foreslå, at der ¡ndledes forhandlinger med dette land, hvis de seneste beslutninger står

deres prøve i praksis. Endvidere noterede det sig, at Komm¡ssionen er af den

opfattelse, at der med den nye situation i Slovakiet efter valget er uds¡gt til indledning

af forhandlinger, hvis det bekr¿eftes, at landets institutioner fungerer på et

regelmæssigt, stabilt og demokratisk grundlag. Rådet udtrykte t¡lfredshed med, at
Kommissionen har til hensigt at forelægge det yderligere s¡tuat¡onsrapporter næste år'

På nuveerende stadium fremsatte Rådet imidlertid ingen henstillinger til Det Europæiske

Råd om at udvide tiltrædelsesforhandlingerne.

DK
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BILAG IV

DOKUMENTER FORELAGT FOR DET EUROPÆISKE RÃD IWIEN

Det Europæiske Råds resolution om udnævnelse af tidligere forbundskansler
Dr. Helmut Kohl, medlem af den tyske forbundsdag, til æresborger i Europa
(sN 5s36/3/98)

Rapport til Det Europæiske Råd om, hvor langt man er nået i forberedelsen af
ØMU'ens tredje fase, navnlig euro-medlemsstaternes eksterne repræsentation
u 3693/981

Rapport fra Rådet {økonomi og finans) til Det Europæiske Råd i Wien om styrkelse af
det internationale finansielle svstem
(rs692/98)

Statusrapport fra Rådet (økonomi og finans) til Det Europæiske Råd om styrket
skattepolitisk samarbejde
(13349/981

Fælles rapport om beskæftigelse i 998
(13720/98 + ADD 1 + COR 1 þdl

Udkast til retningslinjer for medlemsstaternes beskaeftigelsespolitikker for 1 999
11s727/981

Kommissionens rapport om mulighederne for at forbedre sammenligneligheden af
stat¡st¡kker til overvågning og vurdering af gennemførelsen af den europæiske
beskæftigelsesstrategi - udarbejdet med henblik på Det Europ¿eiske Råd iWien
(1s931/981

Håndtering af ændringer - Endelig rapport fra gruppen af eksperter på højt plan om
økonomiske og arbejdsmæssige følger af de industrielle ændringer

113947/98t

Meddelelse fra Kommissionen: Offentlige investeringer som led i den økonomiske

strategi
Í 3914/98t

Jobmuligheder i informationssamfundet
(1 39O7/98)
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' Meddelelse fra Kommissionen: Hvordan Den Europæiske Union løser år 2000-
computerproblemet
(13560/981

' AGENDA 2000: Rådets statusrapport til Det Europæiske Råd
(13621/98 AGENDA 229)
ADD 1 lnterinstitutionel aftale
ADD 2 Strukturfondene
ADD 3 Landbrug
ADD 4 Førtiltrædelse
ADD 5 Transeuropæiske net og lånegarant¡fond

' Udvidelsen: Rådets konklusioner af 7. december 'l 998 om EU's udvidelse
(13944/98)

/^'\
. lntegrering af miljøet og af en bæredygtig udvikling i den fælles landbrugspolitik ",.: -l'

(13097/981

' Opfølgning af konklusionerne fra Det Europæiske Råd i Cardiff: rapport til Det

Europæiske Råd i Wien om integrering af miljøet og en bæredygtig udvikl¡ng ¡

Fællesskabets transportpolitik
(1s817/981

. Rapport til Det Europæiske Råd om integrering af miljøet og en bæredygtig udvikling

på det energipolitiske område
(13805/98l.

. FUSP: Fælles strategier
(1s943/981

fl,r
. Rapport fra Rådet (almindelige anliggender) til Det Europæiske Råd om nærheds- ql

pflncrpper

u s951/98t

' Kommissionens rapport: Bedre lovgivning 1998 - Et fælles ansvar
(13940/981

. S¡tuationsrapport fra Rådet (almindelige anliggender) til Det Europæiske Råd om

forbedringer af Rådets funktionsmåde og arbeþsmetoder
(13952/981

. Rådets og Kommissionens handlingsplan for, hvorledes Amsterdam-traktatens

bestemmelser om indførelse af et område med frihed, sikkerhed og retfærdighed

bedst kan gennemføres
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' Rapport om narkotika og narkotikarelaterede spørgsmål
u3884/981

' Situationsrapport om bekæmpelse af organiseret kriminalitet
(7 1 57 1/4/98 REV 4l

' Kommissionens meddelelse: En nordlig dimension i Unionens politikker

u 3768/98t
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